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'bearskin n (fur) Bärenfell nt 
beast [bist] n @ (animal) Tier nt; ~ of burden 
Lasttier nt © (person) Biest nt; (cruel) Bestie f 
beastly ['bist-li] adj (nasty) scheußlich, ekel- 
haft 
beat [bit] I.n @(throb) Schlag m ®(act) 
Schlagen nt; of heart Klopfen nt © mus Takt m 
@& usu sing (patrol) Runde f II. adj (fam) fix 
und fertig; dead ~ total geschafft III. vt <beat, 
beaten or beat> @ (hit) schlagen; ™to ~ sth 
gegen/auf etw akk schlagen; carpet [aus]klop- 
fen; to ~ sb to death jdn totschlagen; to ~ a 
drum trommeln ®roop schlagen © (defeat) 
schlagen, besiegen; (outscore) übertreffen; 
wto ~ sb to sth jdm bei etw dat zuvorkom- 
men; you just can’t ~ their prices (fam ) ihre 
Preise sind schlichtweg nicht zu unterbieten; it 
~s me how/why ... (fam) es ist mir ein Rät- 
sel, wie/warum ... > PHRASES: ~ it! (fam) hau 
ab! IV. vi <beat, beaten or beat> ®© (throb) 
schlagen; heart a. klopfen, pochen; drum dröh- 
nen © (strike) mto ~ against/on sth gegen 
etw akk schlagen ®© rain prasseln; sun |nie- 
der]brennen; waves schlagen » PHRASES: tOo ~ 
around the bush um den heißen Brei herum- 
reden 
è beat down I. vi rain [her]niederprasseln; sun 
[her]niederbrennen II. vt herunterhandeln (to 
auf +akk) 
> beat off I. vt abwehren; miL zurückschlagen 
II. vi (vulg, sl) sich dat einen runterholen vulg 
beat out vt © (extinguish) ausschlagen 
(drum) schlagen » pHrases: to ~ sb’s brains 
out (fam) jdm den Schädel einschlagen 
beat up I. vt verprügeln, zusammenschla- 
gen II. vi =to ~ up on verprügeln 
beaten ['bit-ən] adj geschlagen; metal gehäm- 
mert > PHRASES: off the ~ track abgelegen 
beater ['bi-tar] n (for cooking) Rührbesen m 
beatify [br 'æt-ə-far] vt seligsprechen 
beating ['bi-tın] n ®© (smacking) Prügel pl 
j (defeat) Niederlage f 
beatnik ['bit-nık] n Beatnik m 
'beat poetry n Beatlyrik f 
beautician [bju-'tif-an] n Kosmetiker(in) m{f) 
beautiful ['bju-tə-fəl] adj © (attractive) schön; 
extremely ~ wunderschön © (uplifting) herr- 
lich, großartig 
beautify ['bju-tə-far] vt verschönern; (hum) to 
~ oneself sich schön machen 
beauty ['bju-ti] n @ (attractiveness) Schön- 
heit f (woman) Schönheit f © (attraction) 
the ~ of our plan ... das Schöne an unserem 
Plan ... 
'beauty contest, 'beauty pageant n Schön- 
heitswettbewerb m 
'beauty parlor n Schönheitssalon m, Kosmetik- 
salon m 
'beauty spot n (on face) Schönheitsfleck m 
beaver ['bi-vər] I. n @Biber m& (fig) eager ~ 
Arbeitstier nt II. vi (fam) to ~ away schuften 
became [bı-'keım] pt ofbecome 
because [bı-'kaz] I. conj weil; (since) da; (for) 


bearskin > beehive 


denn »PHrases: just ~! [einfach] nur so! 
II. prep &~ of wegen +gen 

beckon ['bek-an] I. vt #to ~ sb over jdn herü- 
berwinken II. vi winken a. fig 

become <became, become> [bı-kam] I. vi 
werden; to - extinct aussterben; what 
became of ...? was ist aus ... geworden?; to ~ 
interested in sb/sth anfangen, sich für jdn/ 
etw zu interessieren IIl.vr &werden; she 
wants to - an actress sie will Schauspielerin 
werden ® (look good) #sth ~s sb etw steht 
jdm 

becoming [bı-'kam-ın] adj dress, hat vorteil- 
haft 

bed [bed] n © (furniture) Bett nt; to go to ~ 
zu [o ins] Bett gehen & (flower patch) Beet nt 

) (base) sea~ Meeresgrund m; served on a 

~ of rice auf Reis serviert » PHRASES: as you 
make your ~ so you must lie on it (prov 
wie man sich bettet, so liegt man 

bed and 'breakfast n Ubernachtung f mi 
Frühstück 

'bedbug n [Bett]wanze f 

'bedclothes np! Bettzeug nt kein pl 

bedding ['bed-ın] n @Bettzeug nt @AG 
[Ein]streu f ~ plant Freilandpflanze f 

'bedfellow n Verbündete(r) f/m); the priest 
and the politician made strange ~s de 
Pfarrer und der Politiker gaben ein merkwür- 
diges Gespann ab 

bedlam ['bed-lam] n Chaos nt 

'bed linen n Bettwäsche f 

bedraggled [bı-’dreg-sald] adj durchnässt 
[und verdreckt] 

'bedridden adj bettlägerig 

'bedrock n Grundgestein nt; (fig) Funda- 
ment nt 

'bedroom n Schlafzimmer nt 

'bedside n Seite f des Bettle]s; to be at sb’s ~ 
an jds Bett sitzen 

bedside 'table n Nachttisch m 

'bedsore n wund gelegene Stelle 

'bedspread n Tagesdecke f 

'bedstead n Bettgestell nt 

'bedtime n Schlafenszeit f it’s ~ Zeit fürs Bett!; 
at - vor dem Schlafengehen 

'bed-wetting n Bettnässen nt 

bee [bi] n (insect) Biene f ©(meet) Tref- 
fen nt; spelling - Buchstabierwettbewerb; 
quilting ~ Patchworkkränzchen nt » PHRASES: 
to have a - in one’s bonnet einen Tick ha- 
ben; to be a busy ~ fleißig wie eine Biene sein 

beech [bitf] n Buche f 

'beechnut n Buchecker f 

beef [bif] I.n @(meat) Rindfleisch nt; 
ground ~ Rinderhackffleisch] nt (fam: com- 
plaint) Beschwerde f II.vi (fam) sich be- 
schweren (about über +akk) 

'beefcake n (fam) Muskelpakete pl 

'beefsteak n Beefsteak nt 

beefy ['bi-fi] adj ® (fam: muscular) muskulös 
© (like beef) Rindfleisch- 

'beehive n ®(of bees) Bienenstock m; 


beekeeper > belief 


(rounded) Bienenkorb m ®© (hairstyle) tou- 
pierte Hochfrisur 

'beekeeper [-ki-pər] n Imker(in) m{f) 

'beeline n to make a ~ for sb/sth schnur- 
stracks auf jdn/etw zugehen 

been [bin] pp ofbe 

beep [bip] I. vt @(make brief noise) to ~ 
one’s horn hupen © (on pager) mto ~ sb jdn 
anpiepen II. vi piepen; (in car) hupen II. n 
Piep[slton m; ofcarHupen nt 

beeper ['bi-par] n Piepser m 

beer [bır] n Bier nt 

'beer garden n Biergarten m 

'beeswax n Bienenwachs nt 

beet [bit] n © (plant) [Runkellrübe fØ (edible 
root) Rote Bete 

beetle ['bit-əl] n Käfer m 

befit <-tt-> [bı-fıt] vt as ~s a princess wie es 
einer Prinzessin geziemt 

before [bı-far] I. prep © (earlier) vor +dat; 
~ everything else zuallererst; ~ long in Kür- 
ze; the day ~ yesterday vorgestern ®© (in 
front of) vor +dat; with verbs of motion vor 
+akk; the letter K comes ~ L der Buchstabe 
K kommt vor dem L; the task ~ us die Aufga- 
be, vor der wir stehen II. conj &® (at previous 
time) bevor; just ~ ... kurz bevor ...; but ~ I 
knew it, she was gone doch ehe ich mich 
versah, war sie schon verschwunden ®© (rather 
than) bevor, ehe © (until) bis; mnot ~ erst 
wenn @ (so that... do not) damit; stop that ~ 
you make a mess! hör auf damit, bevor du ei- 
ne Schweinerei veranstaltest! III. adv zuvor, 
vorher; I have never seen that ~ das habe 
ich noch nie gesehen; she has seen it all ~ sie 
kennt das alles schon; ~ and after davor und 
danach IV. adj after n zuvor; it had rained 
the day ~ tags zuvor hatte es geregnet 

beforehand [bı-'ar-hand] adv vorher 

befriend [bı-frend] vt @(become friends 
with) sich anfreunden mit @&(look after) sich 
annehmen 

beg <-gg-> [beg] I. vt (request) bitten; to ~ 
sb’s forgiveness jdn um Verzeihung bitten; 
I ~ your pardon entschuldigen Sie bitte II. vi 
© (seek charity) betteln (for um +akk) © (re- 
quest) wto ~ of sb jdn anflehen; to ~ for 
mercy um Gnade flehen &dog Männchen 
machen 

began [bı-'gen] pt ofbegin 

beggar ['beg-ar] I.n Bettler(in) m/f) Il. vt 
»-PHRASES: to ~ belief [einfach] unglaublich 
sein 

begin <-nn-, began, begun> [br-'gın] vt, vi 
anfangen, beginnen; I began this book two 
months ago ich habe mit diesem Buch vor 
zwei Monaten angefangen; to - work mit der 
Arbeit beginnen; I began to think he’d 
never come ich dachte schon, er würde nie 
kommen; she was -ning to get angry sie 
wurde allmählich wütend; to ~ to rol/ 
stutter ins Rollen/Stottern kommen; I don’t 
know where to - ich weiß nicht, wo ich an- 
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fangen soll; before school -s vor Schulan- 
fang; to - again neu anfangen; to - with, 
I want to ... zunächst einmal möchte ich ...; 
there were six of us to - with anfangs 
waren wir noch zu sechst; he began by say- 
ing ... zunächst einmal sagte er ... 

beginner [bı-'gın-ar] n Anfänger(in) m/f) 
beginning [br-'gın-ım] n © (starting point) 
Anfang m; (in time) Beginn m; at [orin] the ~ 
am Anfang, zu Beginn; from - to end (place) 
von vorn bis hinten; (temporal) von Anfang bis 
Ende @w-s pl (origin) Anfänge pl; (start) 
erste Anzeichen » pHrases: the ~ of the end 
der Anfang vom Ende 

begrudge [bı-'grad3] vt mto ~ sb sth jdm etw 
missgönnen; I don’t - him his freedom ich 
gönne ihm seine Freiheit 

begun [br-'gan] pp ofbegin 

behalf [bı-'haf] n on ~ of sb [or on sb’s ~] 
(speaking for) im Namen einer Person; (as 
authorized by) im Auftrag von jdm 

behave [bı-'heıv] I. vi@ peoplesich verhalten; 
to ~ badly sich schlecht benehmen; ~! be- 
nimm dich! © object, substancesich verhalten 
II. vt wto ~ oneself sich [anständig] beneh- 
men 

behavior [bı-'heıv-jar] n @ of person Beneh- 
men nt, Verhalten nt; to be on one’s best ~ 
sich von seiner besten Seite zeigen; - pattern 
Verhaltensmuster nt &of car [Fahr]verhal- 
ten nt 

behavioral [bı-'heıv-jar-al] adj Verhaltens- 

behead [bı-'hed] vt köpfen 

behind [bı-'haınd] I. prep @hinter +dat; with 
verbs of motion hinter +akk; - the wheel hin- 
term Lenkrad; to fall - sb hinter jdn zurück- 
fallen; ~ schedule in Verzug © (fig) Pm ~ 
you all the way ich stehe voll hinter dir; 
who’s ~ [all] this? wer steckt dahinter? 
»* PHRASES: ~ the times hinter der Zeit zu- 
rücklgeblieben] II. adv hinten IMI. adj © (in 
arrears) im Rückstand © (slow) to be [way] ~ 
[weit] zurück sein IV. n (fam) Hintern m 

behold <beheld, beheld> [bı-'hould] vt (liter 
or old) erblicken 

beige [berz] adj beigelfarben] 

being [biin] I.n © (creature) Wesen nt 
© (existence) Dasein nt; to come into ~ ent- 
stehen II. adj for the time ~ vorerst III. see 
be 

belated [bı-ler-t1d] adj verspätet; ~ birthday 
greetings nachträgliche Geburtstagsgrüße 

belch [beitfj] I.n <pl -es> Rülpser m II. vi 
rülpsen II. vt ausstoßen; volcano ausspeien 

belfry ['bel-fri] n Glockenturm m » pHrasEs: to 
have bats in the - einen Vogel haben 

Belgian ['bel-dzan] I. n Belgier(in) m/f) II. adj 
belgisch 

Belgium ['bel-dz3m] n Belgien nt 

belief [bı-Iif] n @(faith) Glaube m kein pl (in 
an +akk); to be beyond - [einfach] unglaub- 
lich sein @& (view) Überzeugung J it is my 
firm ~ that... ich bin der festen Überzeugung, 
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dass ...;to the best of my ~ nach bestem Wis- 
sen und Gewissen 
believable [bı-i-va-bal] adj glaubwürdig 
believe [br-'iv] I. vt © (presume true) glauben; 
would you ~ it? kannst du dir das vorstellen?; 
I couldn’t - my luck ich konnte mein Glück 
[gar] nicht fassen; I can’t - how ... ich kann 


gar nicht verstehen, wie ...; #to ~ sb to be 
sth jdn für etw akk halten ® (pretend) to 
make ~ [that] ... so tun, als ob ... » PHRASES: 


seeing is believing was ich sehe, glaube ich 
II. vi @(be certain of) glauben (in an +akk) 
(have confidence) wto ~ in sb/sth auf 

jdn/etw vertrauen © (support sincerely) mto 
~ in sth viel von etw dat halten © (think) 
glauben; we have [every] reason to ~ that... 
wir haben [allen] Grund zu der Annahme, 
dass ...; I ~ so ich glaube schon 

believer [bı-Ii-var] n @reL Gläubigelr) fm) 
© (enthusiast) [überzeugter] Anhänger/[über- 
zeugte] Anhängerin; to be a [great] ~ in sth 
[sehr] viel von etw dat halten 

belittle [br-Irt-al] vt herabsetzen; successes 
schmälern 

bell [bel] n @(for ringing) Glocke f (small 
one) Glöckchen nt; door ~ [Türlklingel f 
© (signal) Läuten nt kein pl, Klingeln nt kein 
pl; there’s the ~ for lunch es läutet zur Mit- 
tagspause » PHRASES: sth rings a ~ [with sb] 
etw kommt jdm bekannt vor 

'bellboy n [Hotellpage m 

belligerent [bı-Ird3-ar-ant] adj kampflustig 

'bell jar n Glasglocke f 

bellow ['bel-00] I. vi, vibrüllen II. n Gebrüll nt 

bellows ['bel-ovuz}] npl Blasebalg m 

belly ['bel-i] n Bauch m 

'bellyache (fam) I.n Bauchschmerzen pl, 
Bauchweh nt kein pl II. vi jammern 

'belly button n (fam ) [Bauch]nabel m 

'belly dancer n Bauchtänzerin f 

'bellyflop n Bauchklatscher m 

belong [br'lan] vi © (be owned) gehören (to 
+dat); (be in right place) hingehören; where 
do these spoons -? wohin gehören diese 
Löffel? © (be welcome) you don’t ~ here Sie 
haben hier nichts zu suchen © (fit in) [da- 
zulgehören; she doesn’t really - here sie 
passt eigentlich nicht hierher 

belongings [brian-ınz] npl Hab und Gut nt 
kein pl; personal - persönliche Sachen 

beloved [br-'Iav-ıd] I. n Geliebte(r) fm) II. adj 
geliebt 

below [br-'lov] I. adv @(lower) unten, darun- 
ter; down ~ naut unter Deck © (on page) un- 
ten; see ~ siehe unten II. prep @unter +dat; 
with verbs of motion unter +akk; - average 
unter dem Durchschnitt; - zero temperature 
unter null © (south of) unterhalb +gen 

belt [belt] I. n (for waist) Gürtel m; below 
the ~ unter der Gürtellinie ®© (conveyor) 
Band nt® (area) Gebiet nt; commuter ~ Ein- 
zugsbereich m [einer Großstadt]; green - 
Grüngürtel m > PHRASES: to tighten one’s ~ 


believable > Bermuda shorts 


den Gürtel enger schnallen II. vr (am) hauen; 
ballknallen 
+ belt out vt songschmettern 
bemoan [bı-'moun] vt beklagen 
bemused [bı-'mjuzd] adj verwirrt 
bench <p! -es> [bent] n @Bank f @uw 
mthe ~ die [Richter]bank 
'benchmark n © (standard) Maßstab m ® (in 
surveying) Höhenmarke f 
'benchwarmer n sport (substitute) Ersatzspie- 
ler(in) m(f) (der/die kaum eingesetzt wird) 
bend [bend] I. n @(in road) Kurve f (in pipe) 
Krümmung f (in river) Biegung f® "the ~s 
pl men die Caissonkrankheit kein pl» PHRASES: 
to go around the ~ (fam) durchdrehen II. vi 
<bent, bent> © (turn) road biegen; to ~ for- 
ward sich vorbeugen; to be bent double sich 
krümmen ®© (be flexible) sich biegen; tree sich 
neigen III. vt biegen; (deform) verbiegen; to ~ 
the rules (fig) sich nicht ganz an die Regeln 
halten 
*bend back I.vt zurückbiegen; to ~ sth 
back into shape etw wieder in [die ursprüng- 
liche] Form bringen II. vi sich nach hinten beu- 
gen 
+bend down vi sich niederbeugen 
è bend over vi sich vorbeugen » PHRASES: to ~ 
over backwards sich dat die allergrößte Mü- 
he geben 
beneath [br'nið] I. prep unter +dat; with 
verbs of motion unter +akk; to be ~ sb (lower 
rank than) unter jdm stehen; (lower standard 
than) unter jds Würde sein II. adv unten, dar- 
unter 
benediction [‚ben-r-'dık-fan] n Segnung f 
benefactor ['ben-ə-fæk-tər] n  Wohltä- 
ter(in) m/f) 
beneficiary [,ben-»-fif-i-ar-ij] n  Nutznie- 
Berlin) m{f) 
benefit ['ben-»-fıt] I.n @(advantage) Vor- 
teil m; (profit) Nutzen m; to derive [or get] 
[much] - from sth einen [großen] Nutzen aus 
etw datziehen; to give sb the - ofthe doubt 
im Zweifelsfall zu jds Gunsten entscheiden 
© (welfare) Beihilfe f; unemployment ~ Ar- 
beitslosengeld nt II. vi <-t- or -tt-> mto ~ 
from sth von etw dat profitieren, aus etw dat 
Nutzen ziehen III. vt <-t- or -tt-> to ~ sb/ 
sth jdm/etw nützen 
bent [bent] I. pt, pp of bend II. n Neigung f: 
ma [natural] ~ for sth ein [natürlicher] Hang 
zu etw dat Ill. adj umgebogen; wire verbogen; 
person gekrümmt 
benzene ['ben-zin] n Benzol nt 
.bequeath [br-'kwiö] vt hinterlassen 
bequest [bı-'kwest] n Vermächtnis nt 
bereaved [bı-rivd] I.adj trauernd IIn 
mthe ~ pl die Hinterbliebenen 
bereavement [bı-'riv-ment] n (death) Trauer- 
fall m; (loss) schmerzlicher Verlust 
beret [bə-'rer] n Baskenmütze f: mıı Barett nt 
Bermuda shorts [bar-mju-da-arts] npl Ber- 
mudas p/ 


berry > bias 


berry ['ber-i] n Beere f 

berserk [bar-'sark] adj außer sich dat; to go ~ 
[fuchsteufels|jwild werden 

berth [b3r89] In @l(for ship) Liege- 
platz m @naut (bed) [Schlaflkoje f RAL 
Schlafwagenbett nt II. vt, vifestmachen 

beset <-tt-, beset, beset> [bı-'set] vt usu pas- 
sive mto be ~ by sth von etw dat bedrängt 
werden; by worries von etw dat geplagt wer- 
den 

beside [bı-'sard] prep © (next to) neben +dat; 
with verbs of motion neben +akk & (irrelevant 
to) ~ the point nebensächlich 

besides [bı-'sardz] I. adv außerdem; many 
more ~ noch viele mehr II. prep @ (in addi- 
tion to) außer +dat (except for) abgesehen 
von +dat 

besiege [bı-'sidz] vt © mı (surround) belagern 
© (overwhelm) überschütten 

besotted [br-'sa-tıd] adj =- with sb in jdn 
völlig vernarrt 

best [best] I.adj superl of good ® (finest) 
mthe ~ ... der/die/das beste ...; the ~ days of 
my life die schönste Zeit meines Lebens; 
~ regards [or wishes] viele [o herzliche] 
Grüße; give my - wishes to your wife rich- 
ten Sie Ihrer Frau herzliche Grüße von mir aus 
(most favorable) he is acting in her ~ 
interest|s| er handelt nur zu ihrem Besten; 
what's the ~ way to the train station? wie 
komme ich am besten zum Bahnhof?; mto 
be ~ am besten sein »pHrases: sb’s ~ bet 
(fam) your - bet would be to take a taxi 
am besten nehmen Sie ein Taxi II. adv super! 
ofwell am besten; to do as one thinks - tun, 
was man für richtig hält; - of all am aller- 
besten III. n @(finest person, thing) wthe ~ 
der/die/das Beste; at its - vom Feinsten; the 
~ of friends die besten Freunde; in the ~ of 
health bei bester Gesundheit; to the ~ of my 
knowledge meines Wissens; at one’s ~ (per- 
formance) in Höchstform; (condition) in bes- 
ter Verfassung ®© (most favorable) all the ~! 
(fam) alles Gute!; at ~ bestenfalls » PHRASES: to 
make the ~ of things [orit] das Beste daraus 
machen; the - of both worlds das Beste von 
beidem 

bestiality [‚bes-tfi-el-ı-ti] n Bestialität f 

best 'man n Trauzeuge m (des Bräutigams) 

best'seller n Bestseller m 

bet [bet] I. n © (gamble) Wette f; to place [or 
make] a ~ on sth auf etw akk wetten; to 
make a ~ with sb mit jdm wetten ® (fig: 
guess) Tipp m; all ~s are off alles ist möglich 
Il. vt, vi<-tt-, bet or-ted, bet or-ted> wetten; 
I ~ you 25 dollars that ... ich wette mit dir 
um 25 Dollar, dass ... > PHRASES: you ~! (fam) 
das kannst du mir aber glauben! 

beta ['ber-ta] n Beta nt 

'beta-blocker n Betablocker m 

betray [bı-'treı] vt @(be disloyal) verraten; 
trust missbrauchen; mto ~ sb (be unfaithful) 
jdm untreu sein; (deceive) jdn betrügen ®& (re- 


554 


veal) feelings zeigen; ignorance verraten 

betrayal [bı-'trer-sl] n Verrat m; of trust Ent- 
täuschung f 

better! ['bet-ar] I. adj comp of good ®(su- 
perior) besser; - luck next time vielleicht 
klappt’s ja beim nächsten Mal; she is much ~ 
at tennis than I am sie spielt viel besser Ten- 
nis als ich ® (healthier) besser; to get ~ sich 
erholen © (most) the ~ part der größte Teil; 
the - part of sth der Großteil einer S. gen; 
the ~ part of an hour fast eine Stunde [lang] 
II. adv comp ofwell ®(in superior manner) 
besser; or ~ yet... oder noch besser ... © (to a 
greater degree) mehr; like lieber; she is much 
~-looking sie sieht viel besser aus; to think ~ 
of sth sich dat etw anders überlegen MI. n 
@ (improvement) to change for the ~ sich 
zum Guten wenden; all [or so much] the - 
umso besser &@mone’s ~s pl (hum dated) 
Leute, die über einem stehen » PHRASES: to get 
the - of sb über jdn die Oberhand gewinnen 
IV. vt verbessern; to - oneself (improve 
social position) sich verbessern; (further one’s 
knowledge) sich weiterbilden 

better? ['bet-ar] n see bettor 

betting ['bet-ın] n Wetten nt 

bettor ['bet-ar] n jd, der eine Wette abschließt 

between [bı-'twin] I.prep zwischen +dat; 
with verbs of motion zwischen +akk; halfway 
~ Miami and Tampa auf halbem Weg zwi- 
schen Miami und Tampa; - you and me unter 
uns gesagt II. adv [in] ~ dazwischen 

beverage ['bev-ar-ıda] n Getränk nt 

bevy ['bev-i] n Schar f 

beware [bı-'wer] vi, vtsich in Acht nehmen (of 
vor +dat); ~! Vorsicht!; “~ of the dog” „[Vor- 
sicht,] bissiger Hund!“; #to ~ of doing sth 
sich davor hüten, etw zu tun 

bewilder [bı-'wıl-dar] vt verwirren 

bewilderment [bı-'wıl-dar-mant] n Verwir- 
rung f 

bewitch [bı-'wıtf] vt © (put under spell) ver- 
zaubern ® (enchant) bezaubern 

bewitching [bı-'wıt[-ın] adj bezaubernd 

beyond [br'jand] I. prep © (on the other side 
of) über +akk, jenseits +gen © (after) nach 
+dat © (further than) über +akk;to be ~ the 
reach of sb außerhalb jds Reichweite sein; to 
see ~ sth über etw akk hinaus sehen ®© (sur- 
passing) damaged - repair irreparabel be- 
schädigt; ~ help nicht mehr zu helfen II. adv 
(in space) jenseits; (in time) darüber hinaus; 
with the mountains - mit den Bergen dahin- 
ter; to go ~ hinausgehen über +akk 

biannual [,bar-'en-ju-si] adj halbjährlich; 
- report Halbjahresbericht m 

bias ['bar-as] I. n usu sing@ (prejudice) Vorur- 
teil nt @(one-sidedness) Befangenheit f 
(against gegenüber +dat) © (predisposition) 
Neigung f (in favor of, towardis] für +akk) 
II. vt <-ss- or-s-> to ~ sth etw einseitig dar- 
stellen; mto ~ sb against sth jdn gegen etw 
akk einnehmen 
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biased ['bar-ast] adj voreingenommen 

bib [brb] n Lätzchen nt 

Bible ['bar-bəl] n Bibel f 

biblical ['brb-ir-ksl] adj biblisch 

bibliographer [,bıb-I1-ag-ra-far] n Biblio- 
graflin) m(f) 

bibliographic [,bıb-Ir-a-'gref-ık], biblio- 
graphical [‚brb-Ir-a-'gref-r-kal] adj bibliogra- 
fisch 

bibliography [‚bıb-li-ag-ra-fi] n Bibliografie f 

bicarbonate [,bar-'kar-ba-nıt], bicarbonate 
of 'soda n Natriumbikarbonat nt; (in cook- 
ing) Natron nt 

bicentennial [bar-sen-'ten-r-al], bicentenary 
[bar-'sen-ten-»-ri] n zweihundertjähriges Jubi- 
läum 

biceps <p/ -> ['bar-seps] n Bizeps m 

bicker ['brk-ər] vi sich zanken 

bickering ['bık-ar-ın] n Gezänk nt 

bicycle ['bar-sık-sl] n Fahrrad nt; by ~ mit 
dem Fahrrad 

bid! <-dd-, bid or bade, bid or bidden> [bıd] 
vt to ~ sb farewell jdm Lebewohl sagen 

bid? [brd] I. n @(offer) Angebot nt; (at auc- 
tion) Gebot nt © (attempt) Versuch m; to 
make a ~ for power nach der Macht greifen 
II. vi <-dd-, bid, bid> &@ (offer money) bieten 

»(tender) ein Angebot unterbreiten; to ~ on 

a contract sich um einen Auftrag bewerben 
II. vt <-dd-, bid, bid> bieten 

bidder ['brd-ar] n Bieter(in) m/f); highest ~ 
Meistbietende(r) f/m) 

bidding ['bıd-ın] n Bieten nt; (at auction) Stei- 
gern nt 

bide [bard] vt to ~ one’s time den rechten 
Augenblick abwarten 

bidet [br-'der] n Bidet nt 

biennial [bar-'en-i-si] I. adj zweijährlich II. n 
zweijährige Pflanze 

big <-gg-> [brg] adj © (of size, amount) groß; 
meal üppig; tip großzügig; the ~ger the 
better je größer, desto besser © (significant) 
bedeutend; decisionschwerwiegend » PHRASES: 
a ~ fish in a small pond der Hecht im Karp- 
fenteich . 
+ big up vi (sl) mto ~ up © sb/sth jdn/etw 
groß herausbringen 

bigamist [!brg-s-mist] n Bigamist(in) m{f) 

bigamy ['big-3-mi] n Bigamie f 

Big 'Apple n (fam) =the ~ New York nt 

big 'business n sto be ~ ein lukratives Ge- 
schäft sein 

big 'cheese n (fam) hohes Tier fam 

Big 'Easy n the ~ New Orleans nt 

big 'game n Großwild nt 

big 'government n (pej) übermächtige Regie- 
rung 

bigot ['brg-ət] n Eiferer, Eiferin m, f 

bigoted ['brg-ə-tıd] adj fanatisch 

bigotry ['brg-ə-tri] n Fanatismus m 

'big shot n (fam) hohes Tier 

'big time n (fam) the ~ eine große Nummer 
Jam; to hit [or make] the ~ den großen 


biased > biodegradable 


Durchbruch schaffen 

'big-time (fam) I. adj attr criminal berühmt-be- 
rüchtigt II. adv (in a big way) großartig 

'big top n großes Zirkuszelt 

'bigwig n (fam) hohes Tier 

bike [bark] (fam) I. n @&(bicycle) [Fahrjrad nt; 
by ~ mit dem [Fahr]rad & (motorcycle) Motor- 
rad nt Il. vi mit dem Fahrrad fahren 

biker ['bar-kar] n (fam: bicycle rider) Fahr- 
radfahrer; (motorcycle rider) Motorradfah- 
rer(in) m/f); (in gang) Rocker(in) m/f} 

bikini [bı-ki-ni] n Bikini m 

bilateral [‚bar-\et-ar-al] adj bilateral 

bile [baıl] n @Galle $ ~ duct Gallengang m 
meist pl © (fig) Bitterkeit f 

bilingual [ba1-ın-gwal] adj zweisprachig 

bilious ['bıl-jas] adj @meD ~ attack Gallenko- 
lik fØ (fig: bad-tempered) übellaunig 

bill! [bil] I. n @ (invoice) Rechnung f: could 
we have the ~, please? zahlen bitte! 
© (money) Geldschein m; [one-]dollar ~ Dol- 
larschein m © (placard) Plakat nt > PHRASES: to 
fit the ~ der/die/das Richtige sein II. vt to ~ 
sb jdm eine Rechnung ausstellen; mto ~ sb 
for sth jdm etw in Rechnung stellen 

bill? [bıl] n of bird Schnabel m 

'billboard n Reklamefläche f; Plakatwand f 

billet ['bıl-st] mıL I. n Quartier nt II. vt usu pas- 
sive wto be ~ed einquartiert werden 

'billfold n Brieftasche f 

billiards ['b1l-jərdz] n + sing vb Billard nt 

billing ['bzl-ın] n Programm nt 

billion ['bıl-jan] n Milliarde f 

billow ['bzl-ou] vi cloth sich blähen; smoke in 
Schwaden aufsteigen; skirt sich bauschen 

'billy goat n Ziegenbock m 

bimbo <p! -es or -s> ['bım-bou] n (pej fam) 
Puppe f 

bin [bin] I. n © garbage ~ Mülleimer m, Müll- 
tonne f@ (for storage) Behälter m II. vt einla- 
gern 

binary ['bar-na-ri] adj binär 

bind [band] I. n (fam) ©to be a ~ lästig sein 
to be in a ~ in der Klemme stecken II. vi 
<bound, bound> binden II.vt <bound, 
bound> (fasten) wto ~ sb jdn fesseln (to an 
+akk); wto ~ sth etw festbinden (to an +akk); 
feet einbinden 

binder ['baın-dar] n Einband m 

binding ['baın-dın] I.n © (covering) Ein- 
band m @(act) Binden nt ®(on ski) Bin- 
dung f II. adj verbindlich 

binge [bīnd3] (fam) I.n Gelage nt; shop- 
ping ~ Kaufrausch m II. vi mto ~ on sth sich 
mit etw dat vollstopfen 

bingo ['bin-gou] I.n Bingo nt II. interj w-! 
bingo! 

binoculars [br-'nak-jo-larz] np! [pair of] ~ 
Fernglas nt 

bio'chemical adj biochemisch 

bio'chemist n Biochemiker(in) m/f) 

bio'chemistry n Biochemie f 

biode'gradable adj biologisch abbaubar 


biodegrade > blackball 


biode'grade vi sich zersetzen 

biodi'versity n Artenvielfalt f 

bioengi'neering n Biotechnik f 

'biofuel n Biotreibstoff m 

'biogas n Biogas nt 

biographer [bar-ag-rs-for] n Biograf(in) m/f) 

biographical [‚bar-ou-'graf-1-kal] adj biogra- 
fisch 

biography [bar-'ag-ra-fi] n Biografie f 

biological [‚bar-s-ladz-ı-kal] adj biologisch 

biologist [bar-'al-s-dzıst] n Biologe, in m, f 

biology [bar'al-ə-d3i] n Biologie f 

biomass ['bar-ou- mas] n Biomasse f 

biopsy ['bar-ap-si] n Biopsie f 

'biorhythm n Biorhythmus m 

'biosphere n Biosphäre f 

biotech'nology n Biotechnologie f 

biotope ['bar-s-toup] n Biotop m o nt 

bipartisan [‚bar-'par-ta-zan] adj von zwei Par- 
teien getragen 

biped ['bar-ped] n Zweifüßlller(in) m/f) 

biplane ['bar-pleın] n Doppeldecker m 

bipolar [‚bar-'pov-lor] adj bipolar 

birch <p! -es> [bsrtf] n Birke f 

bird [b3rd] n Vogel m » pnrases: a ~ in the 
hand is worth two in the bush (prov) besser 
ein Spatz in der Hand als eine Taube auf dem 
Dach; the early ~ gets [or catches] the 
worm (prov) Morgenstunde hat Gold im 
Munde; [strictly] for the ~s (fam) für die 
Katz 

'birdbath n Vogelbad nt 

'birdcage n Vogelkäfig m 

birdie ['bsr-di] n @(esp childspeak) Piep- 
matz m @sport Federball m 

bird of 'paradise <p/ birds of paradise> n Pa- 
radiesvogel m 

'birdseed n Vogelfutter nt 

bird’s-eye 'view n Vogelperspektive f 

'birdwatching n das Beobachten von Vögeln 

birth [b3r8] I. n @(event of being born) Ge- 
burt f date of ~ Geburtsdatum nt; to give ~ 
to a child ein Kind zur Welt bringen 
©(family) Abstammung f American by ~ 
gebürtiger Amerikaner/gebürtige Amerika- 
nerin II. vt@ (give birth to) babyzur Welt brin- 
gen © (create) idea, project hervorbringen 

'birth certificate n Geburtsurkunde f 

'birth control n Geburtenkontrolle f ~ pill An- 
tibabypille f 

birthday ['b3rƏ-der] n Geburtstag m; happy ~ 
[to you]! alles Gute zum Geburtstag! 

'birthday cake n Geburtstagstorte f 

'birthday card n Geburtstagskarte f 

'birthday party n Geburtstagsparty f 

'birthday present n Geburtstagsgeschenk nt 

'birthday suit n » pnRases: in one’s ~ (hum) 
im Adamskostüm 

'birthmark n Muttermal nt 

'birthplace n Geburtsort m 

'birth rate n Geburtenrate f 

biscuit ['brs-krt] n © (bread type) Brötchen nt 
& dog ~ Hundekuchen m 
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Biscuits and gravy, eine Mahlzeit, die aus 
den Südstaaten stammt, werden in den 
USA oft zum Frühstück gegessen. Die bis- 
cuits sind eine Art flache Brötchen, dieman 
mit gravy (Bratensoße) serviert. 


bisect ['bar-sekt] vt zweiteilen 

bisexual [‚ba1-'sek-fu-al] I. n Bisexuelle(r) fm) 
II. adj bisexuell 

bishop ['bıf-sp] n @reı Bischof m @ chess Läu- 
fer m 

bison <p! -s or -> [!bar-son] n @(American) 
amerikanischer Bison ®© (European) euro- 
päischer Bison, Wisent m 

bit! [brt] n © (piece) Stück nt; (fig: some) ~ of 
advice Rat m; ~s of glass Glasscherben pl; ~s 
of paper Papierfetzen pl; to smash sth to ~s 
etw zerschmettern ®© (part) Teil m; of a story, 
film Stelle f; ~ by ~ Stück für Stück © (a little) 
ma ~ ein bisschen; just a ~ ein klein bisschen 
O(guite) wa ~ ziemlich; [quite] a ~ of 
money ziemlich viel Geld © (short time) Pm 
just going out for a - ich gehe mal kurz raus 
© (in negations) wnot a ~ kein bisschen 

bit? [bıt] vi, vi pt ofbite 

bit? [brt] n compur Bit nt 

bit* [bıt] n (for horse) Gebiss nt 

bitch [bıtf] I. n <pl -es> @(pej fam: woman) 
Miststück nt @(dog) Hündin f I. vi (fam) 
mto ~ about sb/sth über jdn/etw lästern 

bitchy ['bıt[-i] adj (fam) gehässig 

bite [bart] I. n @ (using teeth) Biss m; of insect 
Stich m; ~ mark Bisswunde f to have a ~ to 
eat (fam) eine Kleinigkeit essen © (fig: sharp- 
ness) Biss m @(pungency) Schärfe f II. vt 
<bit, bitten> beißen; insect stechen; to - 
one’s nails an seinen Nägeln kauen; to - 
one’s tongue sich dat auf die Zunge beißen a. 
fig IlI. vi <bit, bitten> dog, snake beißen; 
insectstechen 

biting ['bar-tın] adj beißend a. fig 

bitten ['bıt-an] vt, vi pp ofbite 

bitter ['bıt-ar] adj <-er, -est> © (sour) taste 
bitter © (fig: painful) bitter © (resentful) ver- 
bittert 

bitterly ['bıt-ar-li] adv bitter; ~ cold bitterkalt; 
~ disappointed schwer enttäuscht 

bitterness ['bıt-ar-nıs] n © (rancor) Verbitte- 
rung f (toward gegenüber +dat) @&rooo Bit- 
terkeit f 

bizarre [bı-'zar] adj bizarr; behavior seltsam 

blab <-bb-> [blieb] (fam) I.vt ausplaudern 
II. vi plaudern; wto ~ to sb jdm gegenüber 
nicht dichthalten 

black [blæk] I.adj schwarz a. fig; ~ and 
blue grün und blau Il.n @(person) 
Schwarze(r) fm) @(color) Schwarz nt & (not 
in debt) in the - in den schwarzen Zahlen 
“black out I. vi [kurz] das Bewusstsein verlie- 
ren II. vt verdunkeln 

'blackball vf mto ~ sb (vote against) gegen jdn 
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stimmen; (reject) jdn ausschließen 

blackberry ['blaek-,ber-i] n Brombeere f 

'blackbird n Amsel f 

'blackboard n Tafel f 

black 'box n arrosr Flugschreiber m 

blacken ['blak-an] I.vt @(make black) 
schwärzen & (malign) anschwärzen; to ~ sb’s 
name dem Ruf einer Person schaden II. vi 
schwarz werden 

black 'eye n blaues Auge 

'blackhead n Mitesser m 

black 'hole n schwarzes Loch a. fig 

black 'ice n Glatteis nt 

blackjack ['blaek-dzak] n carps Siebzehnund- 
vier nt 

'blacklist I. vż auf die schwarze Liste setzen 
I. n schwarze Liste 

'blackmail I. n Erpressung f open to ~ er- 
pressbar II. vt erpressen 

'blackmailer n Erpresser(in) m{f) 

black 'market n Schwarzmarkt m 

black marke'teer n Schwarzhändler(in) m{f) 

blackness ['blek-nıs] n Schwärze f 

blackout ['blek-aut] n © (unconsciousness) 
Ohnmachtsanfall m @zıec [Stromjausfall m 
© (censor) Sperre f; news ~ Nachrichtensper- 
ref 

Black 'Sea n mthe - das Schwarze Meer 

black 'sheep n (fig) schwarzes Schaf 

'blacksmith n [Hufjschmied(in) m/f) 

bladder ['blaed-ar] n [Harnblase f 

blade [blerd] n Klinge f; ~ of grass Gras- 
halm m; ~ of an oar Ruderblatt nt 

blame [bleım] I. vt mto ~ sb/sth for sth [or 
sth on sb/sth] jdm/etw die Schuld an etw dat 
geben; mto ~ sb for doing sth jdn beschuldi- 
gen, etw getan zu haben II.n @(guilt) 
Schuld f to take the ~ die Schuld auf sich 
nehmen ®© (censure) Tadel m 

blameless ['blerm-Iss] adj schuldlos; life un- 
tadelig 

blanch [blæntf] I. vi erblassen II. vt © (cause 
to whiten) bleichen &(parboil) blanchieren 

bland [blænd] adj fade; (fig) vage 

blank [blank] I. adj @(empty) leer; ~ tape 
Leerband nt; my mind went ~ ich hatte ein 
Brett vor dem Kopf © (without emotion) aus- 
druckslos; (without comprehension) verständ- 
nislos II. n © (empty space) Leerstelle f, Lü- 
cke f @(mental void) Gedächtnislücke f 
» PHRASES: to draw a ~ kein Glück haben HI. vt 
mto ~ out ausstreichen 

blanket ['blen-kıt] I. n [Bett]decke f (fig) De- 
cke f II. vt bedecken II. adj umfassend; cover- 
age ausführlich 

blankly ['blænk-li] adv (without expression) 
ausdruckslos; (without comprehension) ver- 
ständnislos 

blare [bler] I. n Geplärr[e] nt II. vi radio plär- 
ren; music dröhnen; trumpets schmettern 

blaspheme ['bies-fim] vi [Gott] lästern 

blasphemy ['blas-fo-mi] n Blasphemie f 

blast [blæst] I.n @ (explosion) Explosion f 


blackberry > blind 


(air) ~ of air Luftstoß m @(noise) ~ of 
music Schwall m Musik; a - from the past 
(fam) eine Begegnung mit der Vergangenheit; 
at full ~ radio in voller Lautstärke © (fam: 
Jun) tolle Zeit I. vt @(explode) sprengen 
@ (fig) heftig angreifen 

blasted ['bles-tıd] adj attr (fam) verdammt 

'blast furnace n Hochofen m 

blastoff [!blest-af] n [Raketen]start m 

blatant ['bler-tant] adj offensichtlich; lie unver- 
froren 

blaze [bleız] I.n @(fire) Brand m & (light) 
Glanz m; (fig) ~ of color Farbenpracht f II. vi 
glühen; eyes glänzen; fire [hell] lodern; sun 
brennen 

+blaze away vi © (shine) [nicht aufhören zu] 
strahlen © (shoot) drauflosfeuern 
+blaze up vi aufllammen 

blazer ['bler-zar] n Blazer m 

blazing ['bler-zın] adj fire lodernd; argument 
heftig; sun grell 

bleach [blitf] I.vt bleichen II.n <pl -es> 
(chemical) Bleichmittel nt; (for hair) Blondie- 
rungsmittel nt 

bleachers ['bli-tfarz] npl unüberdachte |Zu- 
schauerltribüne 

bleak [blik] adj kahl, öde; (fig) trostlos 

bleary ['blır-i] adj (sleepy) verschlafen; ~ eyes 
müde Augen 

bleary-'eyed adj mit müden Augen nach n; to 
look - verschlafen aussehen 

bleat [blit] I. vi sheep blöken; goat meckern; 
person jammern II. n of sheep Blöken nt; of 
goat Meckern nt 

bled [bled] pt, pp ofbleed 

bleed [blid] I.vi <bled, bled> bluten II. vt 
<bled, bled> @(hist: take blood) wto ~ sb 
jdn zur Ader lassen © brakes, radiator entlüf- 
ten 

bleeder ['bli-dar] n (fam: hemophiliac) Blu- 
ter(in) m(f) 

bleep [blip] I. n tecu Piepton m II. vi piepsen 
TII. vt to ~ sb jdn über einen Piepser rufen 

blemish <p! -es> ['blem-ıf] n Makel m 

blend [blend] I.n Mischung f of wine Ver- 
schnitt m II. vt [miteinander] vermischen III. vi 
@ (match) mto ~ with sb/sth zu jdm/etw 
passen; mus mit jdm/etw harmonisieren 
© (not be noticeable) wto ~ into sth mit etw 
dat verschmelzen 

blender ['blen-dar] n Mixer m 

bless <-ed orblest, -ed orblest> [bles] vt seg- 
nen > PHRASES: ~ [him/her]! der/die Gute!; 
~ you! (after a sneeze) Gesundheit!; (as 
thanks) das ist lieb von dir! 

blessed ['bles-ıd] adj gesegnet 

blessing ['bles-ın] n Segen m P PHRASES: to 
count one’s ~s für das dankbar sein, was man 
hat 

blew [blu] pt ofblow 

blight [blart] I. vt vernichten; (fig) zunichte- 
machen II. n Pflanzenkrankheit f (fig) Plage f 

blind [blaınd] I. n @(for window) Jalousie f 


blind alley > blow 


roller ~ Rollo nt @(people) sthe ~ pl die 
Blinden © (shelter for concealing) Tarnung f 
II. vt &@ (permanently) blind machen; (tempo- 
rarily) blenden; ~ed by tears blind vor Trä- 
nen ®© (fig: impress) to ~ sb with science jdn 
mit seinem Wissen beeindrucken II. adj 
© (sightless) blind; to go ~ blind werden 
© (fig: unable to perceive) blind; =to be ~ to 
sth etw nicht bemerken © (fig: unprepared) 
unvorbereitet © (fig: lacking judgment) blind; 

acceptance bedingungslos ®© (concealed) 

curve schwer einsehbar » PHRASES: to turn a ~ 

eye to sth vor etw datdie Augen verschließen 
blind 'alley n Sackgasse fa. fig 
blinders ['blarn-dərz] n pl Scheuklappen pl a. 


fie 

blindfold ['blaınd-fould] I.n Augenbinde f 
II. vt =to ~ sb jdm die Augen verbinden 

blindfolded ['blaınd-fould-ıd] adj mit verbun- 
denen Augen; to be able to do sth - etw im 
Schlaf tun können 

blinding ['blaind-ın] adj flash blendend; light 
a. grell; headache rasend 

blindman’s 'bluff, blindman’s 'buff n Blinde- 
kuh 

blindness ['blaınd.-nıs] n Blindheit f 

'blind spot n € axar blinder Fleck € TRansp to- 
ter Winkel © (weakness) Schwachpunkt m 

blink [blınk] I. vt to ~ one’s eyes mit den 
Augen zwinkern; to ~ back tears die Tränen 
zurückhalten IM. vi @(as protective reflex) 
blinzeln; (intentionally) zwinkern ®© of light 
blinken IN. n Blinzeln nt; (intentionally) Zwin- 
kern nt » PHRASES: to be on the ~ (fam ) kaputt 
sein 

blinker ['blın-kar] n auto Blinker m 

bliss [blıs] n [Glückseligkeit f what ~! herr- 
lich! 

blissful ['blıs-fal] adj glückselig; couple glück- 
lich; smile selig 

blister ['blıs-tar] I.n Blase f II. vt Blasen her- 
vorrufen auf +dat III. vi paint Blasen werfen; 
skin Blasen bekommen 

blistering ['blıs-tar-ın] adj Wahnsinns-; attack 
massiv; heat brütend; pace mörderisch 

blitz [biıts] I. n © (air attack) [plötzlicher] Luft- 
angriff m © (fig) to have [or make] a ~ on 
sth etw in Angriff nehmen II. vt ®to ~ a city 
Luftangriffe auf eine Stadt fliegen © (fig) in An- 
griff nehmen 

blitzed [birtst] adj (sl: on alcohol) voll; (on 
drugs) total zu 

blizzard ['blız-ard] n Schneesturm m 

bloated ['blov-tıd] adj @(swollen) aufgedun- 
sen © (overindulged) vollgestopft 

blob [blab] n ®&(spot) Klecks m &(mass) 
Klümpchen nt 

bloc [blak] n por Block m 

block [blak] I. n (lump) Block m; ~ of wood 
Holzklotz m @(toy) building ~ Bauklötz- 
chen nt © (neighborhood) [Häuser]block m 
£ sports starting ~ Startblock m II. vt blockie- 
ren; artery, pipeline verstopfen; exit, passage 
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versperren; progress aufhalten; account sper- 
ren; ballabblocken 
+ block off vi [verlsperren 
*block up vt (obstruct) blockieren; (clog) 
verstopfen 

blockade [bla-keıd] I. n Blockade f II. vt ab- 
riegeln 

blockage ['blak-ıdz3] n Verstopfung f 

block 'capitals, block 'letters np! Blockbuch- 
staben; in ~ in Blockschrift 

'blockhead n (pej fam) Strohkopf m pej fam, 
Trottel m pej fam 

blond(e) [bland] I. adj blond II.n (person) 
Blonde(r) fm); (woman a.) Blondine f 

blood [blad] n Blut nt » pHRases: ~ is thicker 
than water (prov) Blut ist dicker als Wasser; 
in cold ~ kaltblütig; to be after sb’s ~ es jdm 
heimzahlen wollen 

'blood bank n Blutbank f 

'bloodbath n Blutbad nt 

'blood clot n Blutgerinnsel nt 

'bloodcurdling adj markerschütternd 

'blood donor n Blutspender(in) m/f) 

'blood group n Blutgruppe f 

'bloodhound n Bluthund m 

bloodless ['blad-lıs] adj © (without violence) 
unblutig © (pale) blutleer 

'blood poisoning n Blutvergiftung f 

'blood pressure n Blutdruck m 

blood 'relative n Blutsverwandte(r) fm) 

'bloodshed n Blutvergießen nt 

'bloodshot adj blutunterlaufen 

'bloodstained adj blutbefleckt 

'bloodstream n Blutkreislauf m 

'bloodsucker n Blutsauger m a. fig 

'blood sugar n Blutzucker m 

'blood test n Bluttest m 

'bloodthirsty adj blutrünstig 

'blood transfusion n [Blutltransfusion f 

'blood type n Blutgruppe f d 

'blood vessel n Blutgefäß nt; to burst a ~ 
(fig) ausflippen fam 

bloody ['blad-i] adj blutig; to give sb a ~ nose 
jdm die Nase blutig schlagen 

bloom [blum] I. n Blüte f to come into ~ auf- 
blühen I.vi @(produce flowers) blühen 
© (fg: flourish) seinen Höhepunkt erreichen 

bloomer ['blu-mar] n © (plant) Blüher ®© (per- 
son) early/late ~ Früh-/ Spätzünder 

blossom ['blassəm] I.n [Baumjblüte f I. vi 
blühen a. fig 

blot [blat] n @(mark) Klecks m @(ugly fea- 
ture) ~ on the landscape Schandfleck m in 
der Landschaft 

blotch <p/ -es> [blatf] n Fleck m 

blotchy ['blatf-i] adj fleckig 

blotter ['blat-ar] n [Tinten]löscher m 

'blotting paper n Löschpapier nt 

blouse [blaus] n Bluse f 

blow! [blov] I. vi <blew, blown> & wind we- 
hen; the window blew open das Fenster 
wurde aufgeweht $ (exhale) blasen, pusten 
®© whale spritzen; there she ~s! Wal in Sicht! 
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© (break) fuse durchbrennen; gasket undicht 
a fire platzen II.vt <blew, blown> 
(propel) blasen; wind wehen £ Ə (send) to - 
sb a kiss jdm ein Küsschen zuwerfen & K play) 
blasen; to ~ the whistle (start a game) [das 
Spiel] anpfeifen; (stop, end a game) [das Spiel] 
abpfeifen @(clear) to ~ one’s nose sich dat 
die Nase putzen © (create) to ~ bubbles [Sei- 
fen]blasen machen © (destroy) we blew a 
tire uns ist ein Reifen geplatzt; to ~ a safe 
[open] einen Safe [auf]sprengen 6 Ə (fam: 
squander) leadverpulvern © (fam: botch) ver- 
masseln III. n &to give your nose a |good] ~ 
sich dat- [gründlich] die Nase putzen ® (sl: 
cocaine) Koks m, Schnee 
*blow around vi herumgewirbelt werden 
+ blow away I. vt & wind wegwehen © (fam: 
kill) wegpusten © (fig fam: impress) wto ~ 
away © sb jdn [fast] umhauen fig fam © (fam: 
defeat) erledigen fam II. vi wegfliegen, verwe- 
hen 
è blow back vi, vt zurückwehen 
>blow down I. vi umgeweht werden II. vt 
umwehen 
è blow in I. vi ® window eingedrückt werden 
© sand hineinwehen II. vt & window eindrü- 
cken © sand hineinwehen 
+blow off I.vt @(release) steam ablassen 
© (fam) mto ~ off © sth (ignore) etw nicht 
ernst nehmen; (neglect) etw sausen lassen 
Jam © (remove) wegblasen; wind wegwehen 
y (rip off) wegreißen II. vi (blow away) weg- 
geweht werden 
*blow out I.vt @(extinguish) ausblasen 
to ~ out O one’s ; brains sich dat eine Ku- 
gel durch den Kopf jagen © (fll) cheeks auf- 
blasen II. vi © candle verlöschen ® tire plat- 
zen 
»blow over I. vi © (fall) umstürzen © (die 
down) storm sich legen II. vt umwerfen 
è blow up I. vi © (explode) explodieren; (fig: 
get angry) an die Decke gehen &(come up) 
storm [herlaufziehen II. vt @(inflate) aufbla- 
sen @(fig: exaggerate) hochspielen ®© (en- 
large) vergrößern @(destroy) [in die Luft] 
sprengen 
blow? [blou] n &@ (hit) Schlag m; to come to 
~s over sth sich wegen einer S. gen prügeln 
© (setback) [SchicksalsIschlag m; to take a ~ 
Jam) einen Tiefschlag erleiden; (in confi- 
dence) einen Knacks bekommen; to come as 
~ [to [orfor] sb] ein schwerer Schlag [für jdn] 
sein © (helping action) to strike a ~ for [or 
against] sth eine Lanze für etw brechen 
blow-by-'blow adj, adv account, description 
haarklein 
'blow-dry I. vt <-ie-> fönen II. n Fönen nt 
'blow dryer n Fön m 
'blowhole n Atemloch nt 
blown [bloun] vt, vi pp ofblow 
blowout ['blov-aut] n@(oftire) Platzen nt [ei- 
nes Reifens]| (am: meal) Schlemmerei f 
© (party) Fete f 


blow around > board 


'blowpipe n Blasrohr nt 

'blowtorch n Lötlampe f 

'blowup I.n @rHor Vergrößerung f Ə (fam: 
argument) Krach m Il. adj aufblasbar 

blubber ['blab-ar] n Speck m a. fig 

bludgeon ['biadz3-an] I. n Schlagstock m II. vt 
verprügeln 

blue [blu] I. adj <-r, -st> @ (color) blau & (de- 
pressed) traurig @(fam) ~ movie Porno- 
film m » pHRasss: once in a ~ moon alle Jubel- 
jahre einmal II.n Blau nt »purases: out of 
the - aus heiterem Himmel 

'bluebell n [blaue Wiesen]glockenblume 

'blueberry n Heidelbeere f 

'blue chip n rın Blue Chip m 

blue-'collar adj ~ worker Arbeiter(in) m/f} 

'blueprint n Blaupause f; (fig) Plan m 

blues [bluz] npl® (fam) to have the ~ melan- 
cholisch gestimmt sein © (music) Blues m 

bluff! [blaf] I. vi bluffen II. vt täuschen; to ~ 
one’s way into sth sich in etw akk hineinmo- 
geln III. n Bluff m; to call sb’s ~ jdn bloßstel- 
len 

bluff? [blaf] I.n (bank) Steilhang m; (shore) 
Steilküste f II. adj manner direkt 

bluffer ['blaf-ar] n Bluffer(in) mf) 

bluish ['blu-ıf] adj bläulich 

blunder ['blan-dar] I.n schwer[wiegendler 
Fehler II. vi @(make a bad mistake) einen 
groben Fehler machen ®@mto ~ into sth in 
etw akk hineinplatzen 

blunt [blant] I.adj @(not sharp) stumpf 

outspoken) direkt II. vt @stumpf machen 

© (fig) enthusiasm dämpfen 

bluntly ['blant-li] adv direkt 

bluntness ['blant-nıs] n Direktheit f 

blur [blar] I. vi <-rr-> verschwimmen II. vt 
<-rr-> verschwimmen lassen III. undeut- 
liches Bild; #to be a ~ verschwimmen; (fig) 
it’s all just a ~ to me now ich erinnere mich 
nur noch vage daran 

blurb [bisrb] n Klappentext m 

blurred [blsrd], blurry ['blari] adj © (vague) 
verschwommen; picture unscharf ®© (not 
clearly separated) nicht klar voneinander ge- 
trennt 

blush [blaf] I. vi erröten II. n @ (reddening of 
face) (Scham-)röte © (makeup) Rouge nt 

blusher ['blaf-ar] n Rouge nt 

blushing ['blaf-ın] adj errötend 

bluster ['blas-tar] I. vi @ (speak angrily) pol- 
tern © wind toben II. n Theater nt 

BO [bi'ou] n abbrev of body odor Körperge- 
ruch m 

boa ['bov-ə] n Boa f 

boar [bər] n Eber m, Keiler m; wild ~ Wild- 
schwein nt 

board [bord] I. n @Brett nt; (blackboard) Ta- 
fel f (bulletin board) Schwarzes Brett; (sign) 
[Aushängelschild nt; (floorboard) Diele f& aD- 
MIN Behörde f ~ of directors Vorstand m; B~ 
of Trade Handelskammer f: the school ~ der 
Schulbeirat © (meals) room and ~ Kost und 


boarder > bolt 


Logis, Unterkunft und Verpflegung @Transp 
on ~ an Bord a. fig » pnrases: across the ~ 
rundum; to win across the - alles gewinnen 
I. vt ito ~ up mit Brettern vernageln 
plane, ship besteigen; bus, train einsteigen 

IMI. vi ©@sc# im Internat wohnen @®avıar 
United flight 345 is now -ing at Gate C22 
die Passagiere für Flug 345 können jetzt über 
Gate C22 zusteigen 

boarder ['bar-dar] n @®scH Internatsschü- 
ler(in) m{f) &(lodger) Pensionsgast m 

'board game n Brettspiel nt 

'boarding card n Bordkarte f 

'boarding house n Pension f 

'boarding pass n Bordkarte f 

'boarding school n Internat nt 

'board meeting n of executives Vorstandssit- 
zung f; of owners’ representatives Aufsichts- 
ratssitzung f 

'boardroom n Sitzungssaal m 

'boardwalk n Uferpromenade f (aus Holz) 

boast [boust] I. vi prahlen; mto ~ about [or of] 
sth mit etw dat angeben II. n großspurige Be- 
hauptung 

boastful ['bovst-fal] adj großspurig; wto be ~ 
prahlen 

boat [bovt] n Boot nt; (bigger) Schiff nt; to 
travel by ~ mit dem Schiff fahren » PHRASES: to 
be in the same ~ im selben Boot sitzen; to 
miss the ~ den Anschluss verpassen 

'boathouse n Bootshaus nt 

boating ['bov-tın] n Bootfahren nt 

'boatman n Bootsführer m 

'boat race n Bootsrennen nt 

'boat trip n Bootsfahrt f 

bob! [bab] n Bubikopf m 

bob? [bab] n abbrev of bobsleigh Bob m 

bob? <-bb-> [bab] I. vi &@(move) #to ~ [up 
and down] sich auf und ab bewegen; mto ~ 
[up] [plötzlich] auftauchen a. fig @(curtsy) 
knicksen II. n [angedeuteter] Knicks 

bobbin ['bab-ın] n Spule f 

'bobsled n Bobjsleigh] m 

bode [boud] vi, vtto ~ well etwas Gutes be- 
deuten 

bodice ['bad-ıs] n Oberteil nt 

bodily ['bad-al-i] I.adj körperlich; [great] ~ 
harm [schwere] Körperverletzung II. adv ge- 
waltsam 

body ['bad-i] n @(physical structure) Kör- 
per m; ~ and soul mit Leib und Seele &(or- 
ganized group) Gruppe f advisory ~ bera- 
tendes Gremium; governing ~ Leitung f 
© (central part) Hauptteil m; of church Haupt- 
schiff nt; of plane, ship Rumpf m ®@ auto Ka- 
rosserie fO (corpse) Leiche f (of animal) Ka- 
daver m; scı Körper m; foreign ~ Fremdkör- 
per m (substance) of hair Fülle f » PHRASES: 
over my dead ~ nur über meine Leiche 

'body bag n Leichensack m 

'bodybuilder n Bodybuilder(in) m/f) 

'bodybuilding n Bodybuilding nt 

'bodyguard n (person) Bodyguard m 
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© (group) Leibwache f 
'body language n Körpersprache f 
'body lotion n Körperlotion f 
'body search n Leibesvisitation f 
'body shop n Auto Karosseriewerkstatt f 
'bodysuit n Bodylsuit] m 
'bodywork n auto Karosserie f 
bog [bag] n Sumpf m 
èbog down vt »to be -ged down stecken 
bleiben; to get -ged down sich verheddern a. 
fig 
bogey ['bov-gi] n (golf score) Bogey nt 
'bogeyman n Schreckgespenst nt 
boggle ['bag-al] I. vi sprachlos sein; the mind 
~s man fasst sich an den Kopf II. vr to ~ the 
mind unglaublich sein 
boggy ['bag-i] adj morastig 
bogie n see bogey 
bogus ['bov-gas] adj unecht; documents, 
name falsch; - company Scheinfirma f 
bogy n see bogey 
bohemian [bov-hi-mi-sn] I.n Bohemien m 
II. adj ~ life Künstlerleben nt 
boil [b>ıl] I. n @to let sth come to a ~ etw 
aufkochen lassen © me Furunkel m o nt Il. vi 
kochen; to ~ dry verkochen ®@cHEM den 
Siedepunkt erreichen ®(fig: be angry) to ~ 
with rage vor Wut kochen; (be hot) Pm ~ing 
ich schwitze mich zu Tode II. vt © (heat) ko- 
chen ®© (bring to boit) zum Kochen bringen 
+ boil away vi, vtverkochen 
>boil down I. vi (reduce) sauce einkochen 
PHRASES: it all ~s down to ... es läuft auf ... 
hinaus II. vt © (reduce) einkochen © (fig: con- 
dense) zusammenfassen 
+ boil over vi@überkochen © (fig) situation 
außer Kontrolle geraten; person ausrasten 
boiler ['bar-lar] n Boiler m 
'boiler room n Kesselraum m 
boiling ['bar-Iın] adj © water kochend 
© weather sehr heiß; Pm ~ ich komme um 
vor Hitze; - [hot] weather unerträgliche 
Hitze 
'boiling point n Siedepunkt m a. fig 
boisterous ['bar-star-as] adj © (rough) wild; 
(noisy) laut ® (exuberant) übermütig 
bold [bovid] adj © (brave) mutig; to take a ~ 
step ein Wagnis eingehen ® colors kräftig; 
pattern auffällig; handwriting schwungvoll; 
~ type Fettdruck m 
boldness ['bould-nıs] n Mut m 
bolero [b>-'ler-ou] n Bolero m 
bologna [bə-'bv-ni] n = Fleischwurst f 
bolster ['boul-star] I.n Nackenrolle f II. 
© (prop up) stützen © (increase) erhöhen 
bolt [bovlt] I. vi © (move quickly) rasen & (ru 
away) ausreißen; horse durchgehen II. 
© (gulp down) ™to ~ [down ©] sth etw hi- 
nunterschlingen ®(lock) verriegeln © (fix) 
mto ~ sth onj|to] sth etw mit etw dat ver- 
bolzen III. n @- of lightning Blitz[schlag] m 
@(lock) Riegel m (screw) Schraubenbol- 
zen m ®© (cloth) [Stofflballen m > purases: to 
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be a - from the blue aus heiterem Himmel 
kommen 

bomb [bam] I.n ®(explosive) Bombe f 
5 (fam) Flop © (sl: sb/sth great) mthe ~ das 
Coolste sl, das Fetteste sl II. vt bombardieren 
III. vi (fam ) [völlig] danebengehen 

bombard [bam-'bard] vt bombardieren a. fig 

bombardment [bam-'bard-mant] n Bombar- 
dierung f 

bombastic [bam-'bæs-tık] adj bombastisch 

bombed [bamd] adj (sl: on drugs) total zu; 
(on alcohol) voll 

bomber ['bam-ar] n ®(plane) Bombenflug- 
zeug nt ®© (person) Bombenleger(in) m/f} 

bombing ['bam-ın] n miL Bombardierung f; 
(terrorist attack) Bombenanschlag m 

'bombproof adj bombensicher 

'bombshell n Bombe fa. fig; to drop a ~ (fig) 
die Bombe platzen lassen 

'bomb squad n Bombenräumkommando nt 

bona fide [‚bou-na-'faıd] adj echt; offer seriös 

bonanza [ba-'nen-za] n Goldgrube f 

bond [band] I.n @(emotional connection) 
Bindung f ®rm Schuldschein m; govern- 
ment ~ Staatsanleihe f@® Law schriftliche Ver- 
pflichtung ©@chHem Bindung f I. vt © (unite 
emotionally) verbinden ®© (stick together) 
mto ~ together zusammenfügen III. vi haften 

bondage ['ban-dıdz] n © (slavery) Sklaverei f 
(sexual act) Fesseln nt 

bone [boun] I. n @Knochen m; of fish Gräte f 
© (material) Bein nt > purases: to work one’s 
fingers to the ~ sich abrackern; to be close 
to the ~ unter die Haut gehen; to feel sth in 
one’s ~s etw instinktiv fühlen; to make no 
~s about sth kein Geheimnis aus etw dat ma- 
chen II. vt fish entgräten; meat ausbeinen 

'bonehead n (fam) Holzkopf m 

'bone marrow n Knochenmark nt 

bonfire ['ban-faır] n Freudenfeuer nt 

bonkers ['ban-karz] adj pred (fam) verrückt 

bonnet ['ban-ıt] n Mütze f; (dated) Haube f 

bonus ['bov:nas] n @rın Prämie f Christ- 
mas ~ Weihnachtsgratifikation f} productiv- 
ity ~ Ertragszulage f ~ share Gratisaktie f 
© (fig: sth extra) Bonus m 

bony ['bov-ni] adj © (with prominent bones) 
knochig @ (full of bones) fish voller Gräten; 
meat knochig 

boo [bu] I. interj @(to surprise) huh © (to 
show disapproval) buh II. vi buhen II. vt aus- 
buhen; to ~ sb off the stage jdn von der Büh- 
ne wegbuhen IV. n Buhruf m 

boob [bub] n usu pl (vulg, sl: breast) big ~s 
große Titten derb 

'booby prize n Trostpreis m 

'booby trap n getarnte Bombe 

book [bvk] I. n @Buch nt;to be in the ~ im 
Telefonbuch stehen; ~ of stamps Briefmar- 
kenheftchen nt @p! rn the ~s die 
[Geschäfts]bücher pl » pHrRAsEs: to do sth by 
the ~ etw nach Vorschrift machen; to throw 
the ~ at sb jdm gehörig den Kopf waschen 


bomb > bootleg 


II. vt © (reserve) buchen; #to ~ sth for sb 
etw für jdn reservieren; to be fully -ed hotel 
ausgebucht sein @ıaw (charge) to ~ sb jdn 
verwarnen III. vi buchen, reservieren 
»book up vi buchen; =to be ~ed up ausge- 
bucht sein 
bookable ['buk-s-bal] adj im Vorverkauf er- 
hältlich 
'bookbinding n Buchbinderhandwerk nt 
'bookcase n Bücherschrank m 
'book club n Buchklub m 
'bookend n Buchstütze f 
bookie ['buk-i] n (fam) Buchmacher(in) m/f) 
‚booking ['buk-ın] n Reservierung f to make 
a ~ etw buchen 
bookish ['buk-ıf] adj © (studious) streberhaft 
(unworldly) weltfremd 
'bookkeeper n Buchhalter(in) m/f) 
'bookkeeping n Buchhaltung f 
booklet ['buk-Iıt] n Broschüre f 
'bookmark I.n (in book, Internet) Lesezei- 
chen nt I. vt to ~ a website bei einer Websei- 
te ein Lesezeichen setzen 
'book review n Buchbesprechung f 
'bookseller n Buchhändler(in) m/f} 
'bookshelf n Bücherregal nt 
'bookshop n Buchgeschäft nt 
'bookstore n Buchgeschäft nt 
'bookworm n Bücherwurm m 
boom! [bum] econ I. vi florieren II. n Boom m, 
Aufschwung m II. adj florierend; town auf- 
strebend 
boom? [bum] I.n Dröhnen nt kein pl Il. vi 
mto ~ [out] dröhnen III. vt =to ~ [out ©] sth 
etw mit dröhnender Stimme befehlen 
boom? [bum] n © (barrier) Baum m ®© FILM, TV 
Galgen m 
boomerang ['bu-mə-ræn] I.n Bumerang m 
II. vi (fig) ™to ~ on sb plan sich für jdn als Bu- 
merang erweisen 
boor [bur] n Rüpel m 
boorish ['bor-ıf] adj rüpelhaft 
boost [bust] I. n Auftrieb m II. vt ansteigen las- 
sen; morale heben; ELEC verstärken 
booster ['bu-stər] n @ (improvement) Verbes- 
serung f to be a confidence ~ das Selbstver- 
trauen heben @meD ~ vaccination [or fam 
shot] Auffrischungsimpfung f 
'booster rocket n Trägerrakete f 
'booster seat n auto Kindersitz m 
boot [but] I. n © (shoe) Stiefel m @ (fam: kick) 
Stoß m; to get the ~ (fig fam) hinausfliegen; 
to give sb the - (fig fam) jdn hinauswerfen 
©auro Denver ~ Wegfahrsperre f » PHRASES: 
to be too big for one’s ~s (fam) hochnäsig 
sein II. vt mto ~ sth etw dateinen Tritt verset- 
zen 
“boot out vt (fam) rausschmeißen 
bootee ['bu-ti] n gestrickter Babyschuh 
booth [bu6] n (cubicle) Kabine f (in restaur- 
ant) Sitzecke f (at fair) Stand m 
'bootleg adj @(sold illegally) geschmuggelt 
© (illegally made) illegal hergestellt; ~ alco- 


bootmaker > bottom line 


hol schwarzgebrannter Alkohol; - tapes 
Raubkopien 

'bootmaker n Schuhmacher(in) m/f) 

booty! ['bu-ti] n (loot) sn nt 

booty? ['bu-ti] n (fam) Hintern m 

booze [buz] (fam) I. n Alk m; to be off the ~ 
nicht mehr trinken II. vi saufen 

boozer ['bu-zar] n (fam) Säufer(in) m/f) 

boozy ['bu-zi] adj (fam ) versoffen 

border ['bar-dar] I. n @(boundary) Grenze f 
~ dispute Grenzstreit m ®© (edge) Begren- 
zung f of picture Umrahmung f; FASHION Bor- 
te f (in garden) Rabatte f I. vt © (be or act 
as frontier) grenzen an +akk & (bound) be- 
grenzen 
border on vi grenzen an akk 

bordering ['bar-dar-ın] adj angrenzend 

borderland ['bar-dar-lend] n @c£oc Grenz- 
gebiet nt © (fig) Grenzbereich m 

borderline ['bar-dar-laın] I. n Grenze f II. adj 
Grenz- 

bore! [bar] I-n @(thing) langweilige Sache; 
what a ~ wie langweilig © (person) Langwei- 
ler(in) m/f) I. vt langweilen 

bore? [bar] pt ofhean 

bore? [bar] I. n © of pipe Innendurchmesser m 
© of gun Kaliber nt II. vt bohren III. vi wto ~ 
through/into sth etw durchbohren 

bored [bbrd] adj gelangweilt 

boredom ['bar-dam] n Langeweile f 

boring ['bar-ın] adj langweilig 

born [bərn] adj geboren; (fig) idea entstanden; 
American-- in Amerika geboren 

'born-again adj überzeugt 

borne [barn] vi pt ofbear 

borough ['bzr-ou] n Verwaltungsbezirk m 

borrow ['bar-ou] I. vt @(take temporarily) lei- 
hen; (from library) ausleihen © Linc entlehnen 
© matu borgen II. vi Geld leihen 

borrower ['bar-ou-ar] n @(from bank) Kredit- 
nehmer(in) m{f}) ©(from library) Entlei- 
her(in) m{f) 

borrowing ['bar-ov-ın] n @(taking tempo- 
rarily) Ausleihen nt © LNG Entlehnen nt € FN 
public ~ Staatsverschuldung f 

Bosnia ['baz:ni-ə] n Bosnien nt 

Bosnian ['baz-ni-an] I. adj bosnisch II. n Bos- 
nier(in) m/f) 

bosom ['buz-sm] n usu sing @(breasts) Bu- 
sen m (fig) in the ~ of one’s family im 
Schoß der Familie 

bosom 'buddy n Busenfreund(in) m/f) 

boss [bas] I.n Cheflin) m/f); to be one’s 
own ~ sein eigener Herr sein II. vt mto ~ 
[around ©] sb jdn herumkommandieren 

bossy ['ba-si] adj (fam ) herrschsüchtig 


Die Boston Tea Party 1773 war ein Akt des 
Misstrauens der Kolonien in Amerika 
gegenüber der britischen Kontrolle. Als 
Indianer verkleidete Kolonialisten, unter 
anderem auch Samuel Adams und Paul 
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Revere, stiegen auf britische Boote und 
warfen hunderte von Teekisten über Bord, 
um dagegen zu protestieren, dass die 
Kolonien besteuert wurden, obwohl ihnen 
keine Sitze im britischen Parlament 
zustanden. Es handelt sich dabei um eines 
der Schlüsselereignisse, die zum Unabhän- 
gigkeitskrieg der USA gegen England führ- 
ten. 


botanical [b>-'ten-1-kal] adj botanisch 

botanist ['bat-an-ıst] n Botaniker(in) m{f) 

botany ['bat-an-i] n Botanik f 

botch [batj] vt (fam) wto ~ [up ©] sth etw 
verpfuschen 

both [bou9] I. adj, pron beide; ~ sexes Män- 
ner und Frauen; a picture of ~ of us ein Bild 
von uns beiden II. adv to be competitive in 
terms of ~ quality and price sowohl bei der 
Qualität als auch beim Preis wettbewerbsfähig 
sein; ~ men and women sowohl Männer als 
auch Frauen 

bother ['bað-ər] I. n © (effort) Mühe f (work) 
Aufwand m;to be not worth the ~ kaum der 
Mühe wert sein © (nuisance) to be a ~ lästig 
sein II. vi shall I wait? — no, don’t ~ soll ich 
warten? — nein, nicht nötig; he hasn’t even 
~ed to write er hat sich nicht mal die Mühe 
gemacht, zu schreiben II. vt © (worry) beun- 
ruhigen; what’s -ing you? was hast du?; you 
shouldn’t let that - you du solltest dir darü- 
ber keine Gedanken machen ®(concern) it 
doesn’t ~ me das macht mir nichts aus 
© (disturb) stören; don’t ~ me [with that]! 
verschone mich [damit]!; Pm sorry to ~ you, 
but ... entschuldigen Sie bitte [die Störung], 
aber ... @(annoy) belästigen; my tooth is 
-ing me mein Zahn macht mir zu schaffen 

bothersome ['bad-ar-sam] adj lästig 

bottle ['bat-al] I. n Flasche f baby’s ~ Fläsch- 
chen nt II. vt abfüllen 

bottled ['bat-əld] adj in Flaschen abgefüllt; 
~ beer Flaschenbier nt 

'bottle-fed adj mit der Flasche gefüttert 

'bottle-feed vf mit der Flasche füttern 

'bottleneck n Engpass m a. fig 

'bottle opener n Flaschenöffner m 

bottom ['bat-sm] I.n @(lowest part) Bo- 
den m; on chair Sitz m; in valley Talsohle f 
pajama ~s Pyjamahose f rock ~ (fig) Tiefst- 
stand 7m; from top to ~ von oben bis unten; to 
sink to the ~ auf den Grund sinken € (end) 
at the - of the street am Ende der Straße 
© anart Hinterteil nt » pHraszs: to get to the ~ 
of sth einer Sache dat auf den Grund gehen 
Il. adj unterel[r, s); the ~ shelf das unterste Re- 
gal II. vi Econ wto ~ out seinen Tiefstand er- 
reichen 

bottomless ['bat-sm-Iıs] adj @(without 
limit) unerschöpflich ®@(fig: very deep) un- 
endlich; - pit Fass nt ohne Boden 

bottom "line n usu sing @rın Bilanz f © (fig: 
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main point) Wahrheit f 

botulism ['batf-»-Iız- am] n men Nahrungsmit- 
telvergiftung f 

bought [bat] vt pt ofbuy 

boulder ['boul-dar] n Felsbrocken m 

boulevard ['bul-»-vard] n Boulevard m 

bounce [bauns] I.n @of ball Aufprall 
© (spring) Sprungkraft f; hair Elastizität © (fig: 
vitality) Schwung m Il. vi © ball aufspringen 
©(bob) hüpfen ®rın (fam) check platzen 
II. vt @aufspringen lassen; baby schaukeln 
Or (fam) check platzen 
+bounce back vi © (rebound) zurücksprin- 
gen © (fig: recover) wieder auf die Beine kom- 
men 

bouncer ['baun-sar] n Rausschmeißer(in) m/f) 

bouncing ['baun-sın] adj lebhaft; ~ baby boy 
strammer Junge 

bouncy ['baun-si] adj © mattress federnd 
© (lively) frisch und munter 

bound’ [baund] I. vi springen; kangaroo hüp- 
fen II. n Sprung m 

bound? [baund] vt usu passive (border) wto 
be -ed by sth von etw dat begrenzt werden 

bound? [baund] adj ™to be ~ for X unter- 
wegs nach X sein 

bound‘ [baund] I. pt, pp ofbind II. adj to be 
~ to happen zwangsläufig geschehen; it was 
- to happen das musste so kommen 

boundary ['baun-da-ri] n Grenze f. 

boundless ['baund-lıs] adj grenzenlos 

bounds [baundz] npl Grenzen pl; to be out 
of ~s ballim Aus sein; area Sperrgebiet sein 

bounty ['baun-ti] n @Kopfgeld nt ®© (liter: 
generosity) Freigebigkeit f 

bouquet [bov-'ker] n Bukett nt 

bourbon ['b3r-bən] n Bourbon m 

bourgeois [bur-'zwa] adj bürgerlich, spießbür- 
gerlich 

bout [baut] n © (short attack) Anfall m; drink- 
ing ~ Trinkgelage nt @(in boxing) Box- 
kampf m; (in wrestling) Ringkampf m 

boutique [bu-'tik] n Boutique f 

bovine ['bov-varn] adj Rinder- 

bow! [bov] n @(weapon) Bogen m @lfor 
instrument) Bogen m © (knot) Schleife f 

bow? [bav] I. vi sich verbeugen (to vor +dat) 
II. vt to ~ one’s head den Kopf senken III. n 
© (bending over) Verbeugung f to take a ~ 
sich [unter Applaus] verbeugen ®© naur Bug m 
+bow out vi sich verabschieden 

bowel ['bav-al] n usu pi mED w-s Darm m 

'bowel movement n Stuhllgang] m 

bowl! [bovli] n (dish) Schüssel f; (shallower) 
Schale f} ~ of soup Tasse f Suppe; (for doing 
dishes) Spülschüssel f 

bowl? [boul] sports I.vi (in alley) bowlen, 
Bowling spielen; (lawn bowling) Bowls spielen 
II. vt sports (bowling) werfen; (lawn bowling) 
rollen III. n Kugel f 
è bowl over vt umwerfen a. fig 

bow-legged ['bov-eg-ıd] adj O-beinig 

bowler ['bou-lar] n @(bowling) Bowling- 


botulism > Braille 


spieler(in) m/f); (lawn bowling) Bowls- 
spieler(in) m/f) © (hat) Bowler m, Melone f 

bowling ['bov-Iın] n Bowling nt 

'bowling alley n Bowlingbahn f 

'bowling green n Rasenfläche f für Bowls 

bowman ['bou-man] n Bogenschütze m 

'bowstring n Bogensehne f 

bow 'tie n Fliege f 

box! [baks] I. vi boxen II. vt Æ@ mto ~ sb gegen 
jdn boxen ®© (slap) to ~ sb’s ears jdn ohrfei- 
gen 

box? [baks] I. n @ (container) Kiste f: carton 
Karton m; of candy, cigars, matches Schach- 


ton/eine Schachtel] verpacken 
+box in vt careinparken; to feel ~ed in (fig) 
sich eingeengt fühlen 

“box up vt [in Kartons] einpacken 

boxer ['bak-sor] n @(dog) Boxer m &(per- 
son) Boxer(in) m/f) 

boxers ['bak-sarz], 'boxer shorts npl Bo- 
xershorts pl 

boxing ['bak-sın] n Boxen nt 

'boxing gloves np! Boxhandschuhe p! 

'boxing match n Boxkampf m 

'boxing ring n Boxring m 

'box number n Chiffrefnummer] f 

'box office n Kasse f (im Theater oder Kino) 

box 'spring n Sprungfederrahmen m 

boy [bər] I.n @Junge m @(fam: friends) 
mthe ~s pl die Kumpels pl » purases: the big 
~s die Großen; ~s will be ~s Jungs sind nun 
mal so II. interj[oh] ~! Junge, Junge! 

boycott ['bar-kat] I. vt boykottieren II. n Boy- 
kott m 

'boyfriend n Freund m 

boyhood ['bar-hud] n Kindheit f 

boyish ['bar-ıf] adj jungenhaft 

'Boy Scout n Pfadfinder m 

bra [bra] n BH m 

brace [brers] I. n (for back) Stützapparat m; 
[or knee) Kniestütze f (for teeth) w-s pl 
Zahnspange f I. vt @(prepare for) mto ~ 
oneself for sth sich auf etw akk vorbereiten 
© (support) [ab]stützen; (horizontally) ver- 
streben 

bracelet ['brers-lrt] n Armband nt 

bracken ['bræk-ən] n Adlerfarn m 

bracket ['bræk-rt] I. n © usu pl (in writing) in 
[round/square/angle] ~s in [runden/ecki- 
gen/spitzen] Klammern ® (class) age ~ Al- 
tersgruppe f income ~ Einkommensstufe f 
tax ~ Steuerklasse f® (support) [Winkel]stůt- 
ze f II. vt in Klammern setzen 

brackish ['br&k-ıf] adj brackig 

brag <-gg-> [bræg] vi, vt =to ~ [about sth] 
[mit etw] prahlen 

braid [brerd] I. n © (on cloth) Borte f: (on uni- 
form) Litze f; (with metal threads) Tres- 
sel] Apl] ® (in hair) Zopf m II. vt, vi flechten 

Braille [bre1l] n Blindenschrift f 


brain > break 


brain [brern] I. n @ (organ) Gehirn nt; =-s pl 
[Gelhirn nt & (intelligence) Verstand m; = ~s 
pl Intelligenz kein pl; (fam) Grips m & (fam: 
intelligent person) heller Kopf; the best ~s 
die fähigsten Köpfe » phrases: to have sth on 
the ~ (/am) immer nur an etw akk denken 
I. vt (am) wto ~ sb jdm den Schädel ein- 
schlagen 
'brainchild n genialer Einfall 
'brain damage n [Gelhirnschaden m 
'brain dead adj |gelhirntot 
'brain death n [Gelhirntod m 
'brain drain n Braindrain m 
brainless ['breın-lıs] adj hirnlos 
'brain scan n Computertomographie f des 
Schädels 
'brainstorm I.vi ein Brainstorming machen 
Il. n (fam: idea) Geistesblitz m 
'brainstorming n Brainstorming nt 
'brain tumor n [Gelhirntumor m 
'brainwash vt wto ~ sb jdn einer Gehirnwä- 
sche unterziehen 
'brainwashing n Gehirnwäsche f 
'brainwave n Geistesblitz m 
'brainwork n Kopfarbeit f 
brainy ['breı-ni] adj (fam) gescheit 
braise [breız] vt Foon schmoren 
brake [brerk] I. n Bremse f II. vi bremsen 
'brake fluid n Bremsflüssigkeit f 
'brake shoe n Bremsklotz f 
braking ['breı-kın] n Bremsen nt 
'braking distance n Bremsweg m 
bran [bræn] n Kleje f 
branch [brantf] I. n @ of bough Zweig m; of 
trunk Ast m@&- of a river Flussarm m ® (of 
fice) Zweigstelle f, Filiale f I.vi @(form 
branches) Zweige treiben © (fig: fork) sich ga- 
beln 
+ branch off I. vi sich verzweigen II. vt to ~ 
off a subject vom Thema abkommen 
“branch out vi seine Aktivitäten ausdehnen; 
socially gesellschaftlich mehr unternehmen; to 
~ out on one’s own sich selbstständig ma- 
chen 
'branch office n Filiale f 
brand [brand] I.n @(product) Marke f 
store ~ Hausmarke f (fig: type) Art f 
© (mark) Brandzeichen nt II. vt © (label) mto 
be ~ed [as] sth als etw gebrandmarkt sein 
© animal mit einem Brandzeichen versehen 
brandish ['bren-dıif] vt [drohend] schwingen 
'brand name n Markenname m 
brand 'new adj [funkeljnagelneu 
brandy ['bren-di] n Weinbrand m 
brash [braf] adj @(cocky) dreist © (gaudy) 
grell 
brass [bres] n @(metal) Messing nt 
© + sing/pl vb mus the ~ die Blechinstru- 
mente pl 
brass 'band n Blaskapelle f 
brassy ['bræs-i] adj © (like brass) messingartig 
© sound blechern 
brat [bræt] n (hum o pej) Balg m o nt 
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bravado [bra-'va-dou] n Draufgängertum nt 

brave [breıv] I. adj © (fearless) mutig & (sto- 
ical) tapfer » pHRAsEs: to put on a ~ face sich 
dat nichts anmerken lassen II. vt trotzen +dat 

bravery ['breı-va-ri] n Tapferkeit f Mut m 

brawl [brol] I.n [lautstarke] Schlägerei II. vi 
sich [lautstark] schlagen 

brawn [bran] n Muskelkraft f 

brawny ['br>-ni] adj (fam) muskulös 

bray [brer] I. vi donkey schreien; person krei- 
schen II. n [Esels]schrei m 

brazen ['brer-zan] adj unverschämt 

brazier ['brer-zar] n @(pan) [große, flache] 
Kohlenpfanne © (barbecue) [Grilllrost m 

Brazil [bra-'zıl] n Brasilien nt 

Brazilian [bra-'zıl-jan] I. n Brasilianer(in) m/f) 
II. adj brasilianisch 

Bra'zil nut n Paranuss f 

breach [brit] I.n @(infringement) Verlet- 
zung f ~ of trust Vertrauensbruch m; ~ of 
contract Vertragsbruch m; security - Ver- 
sto m gegen die Sicherheitsbestimmungen 
@(estrangement) Bruch m I. vt © (break) 
verletzen; contract brechen ® defense durch- 
brechen 

bread [bred] n Brot nt » purases: to know 
which side one’s ~ is buttered on seinen 
Vorteil kennen 

bread and 'butter n @Butterbrot nt @ (fig: 
income) Lebensunterhalt m; (job) Broter- 
werb m 

'breadbasket n ®© (container) Brotkorb m 
© (region) Kornkammer f 

'breadbox n Brotkasten m 

'breadcrumb n Brotkrume f ®~s pl (for coat- 
ing food) Paniermehl nt kein pl; to coat with 
~s panieren 

breadth [bred] n © Breite f @ (fig) Ausdeh- 
nung f 

'breadwinner n Ernährer(in) m/f) 

break [brerk] I.n © (fracture) Bruch m 
@(gap) Lücke f © (interruption) Unterbre- 
chung f (shorter) Pause f; coffee ~ Kaffeepau- 
se f @(end of relationship) to make a 
clean ~ einen sauberen Schlussstrich ziehen 
© (opportunity) Chance f I.vt <broke, 
broken> @ (shatter) zerbrechen; (into two 
pieces) entzweibrechen; (damage) kaputtma- 
chen; window einschlagen; (fracture) bre- 
chen; to - one’s arm sich dat den Arm bre- 
chen @(momentarily interrupt) unterbre- 
chen; fallabfangen © (put an end to) brechen; 
habit aufgeben; to - a deadlock einen toten 
Punkt überwinden @ (violate) agreement ver- 
letzen; law übertreten; promise brechen; 
treaty verstoßen (gegen +akk) @code ent- 
schlüsseln © bad news sto ~ sth to sb jdm 
etw mitteilen III. vi <broke, broken> & (stop 
working) kaputtgehen; (collapse) zusammen- 
brechen; (fall apart) auseinanderbrechen; 
(shatter) zerbrechen © voice the boy’s voice 
is -ing der Junge ist [gerade] im Stimmbruch 
®© METEO dawn, day anbrechen; storm losbre- 
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chen ® news bekannt werden $ (billiards) an- 
stoßen; (boxing) sich trennen » PHRASES: to ~ 
even kostendeckend arbeiten; to - free aus- 
brechen 
ê break away vi@(move away forcibly) sich 
losreißen © (split off) sich absetzen 
+ break down I.vi@(stop working) stehen 
bleiben; engine versagen & (dissolve) sich auf- 
lösen; marriage scheitern © (emotionally) zu- 
sammenbrechen I. vt © (force open) aufbre- 
chen; (with foot) eintreten © (separate into 
parts) aufgliedern; cHEM aufspalten; figures 
aufschlüsseln 
+ break in I. vi © (enter by force) einbrechen 
© (interrupt) unterbrechen I.vt ®(condi- 
tion) shoes einlaufen ®&(tame) zähmen; 
(train) abrichten; horse zureiten 
*break into vt @(forcefully enter) einbre- 
chen in +akk; car aufbrechen © (start doing 
sth) to - into a run [plötzlich] zu laufen an- 
fangen 
+ break off I. vt © (separate forcefully) abbre- 
chen © (terminate) beenden; engagement lö- 
sen; talks abbrechen II. vi abbrechen 
+break out vi @(escape) ausbrechen 
(begin) ausbrechen; storm losbrechen ®© to 
- outin a rash einen Ausschlag bekommen; 
to ~ out in a sweat ins Schwitzen kommen 
+ break through vi@ (make one’s way) sich 
durchdrängen € (be successful) einschlagen 
*break up I. vt @(end) beenden; marriage 
zerstören; (dissolve) auflösen © (split up) auf- 
spalten; gang, monopoly zerschlagen; coali- 
tion auflösen; collection, family auseinander- 
reißen; - it up, you two! auseinander, ihr 
beiden! I. vi @(end relationship) sich tren- 
nen (come to an end) enden; meeting sich 
auflösen; marriage scheitern © (fall apart) aus- 
einandergehen; coalition auseinanderbrechen; 
aircraft, ship zerschellen; (in air) zerbersten 
breakable ['brer-kə-bəl] adj zerbrechlich 
breakage ['brer-kıd3] n Bruch m; ~ must be 
paid for zerbrochene Ware muss bezahlt wer- 
den 

'breakaway I.n Lossagung f: (splitting off) 
Absplitterung f II. adj Splitter- 

'breakdown n @(collapse) Zusammen- 
bruch m; (failure) Scheitern nt; (decomposi- 
tion) Zersetzung f@&Aurto Panne f® (list) Auf- 
gliederung 7 Aufschlüsselung f @psvch [Ner- 
ven]zusammenbruch m 

breaker ['brei-kar] n (wave) Brecher m 

breakfast ['brek-fast] n Frühstück nt; to have 
[oreat] ~ frühstücken 


In den USA ist das breakfast (Frühstück) 
eine wichtige Mahlzeit. Zum traditionellen 
Frühstück werden häufig Rühreier, gebra- 
tene oder hartgekochte Eier, Speck, French 
toast, pancakes (eine Art dicker Pfannku- 
chen), waffles (Waffeln), gebratene 
Würstchen, Bagels, Toast und hash browns 


break away > breeder 


(Bratkartoffeln aus geriebenen Kartoffeln) 
serviert. Für die Zubereitung von French 
toast werden Brotscheiben ohne Rinde 
oder Toastbrot in einer Masse aus Eiern, 
Milch und Zucker getränkt und anschlie- 
Bend in Butterschmalz goldbraun gebra- 
ten. Sie werden unter anderem mit Ahorn- 
sirup, Honig oder Marmelade gegessen. 


'break-in n Einbruch m 

'breaking point n Belastungsgrenze f 

'breakneck adj at ~ speed mit halsbreche- 
rischer Geschwindigkeit 

'breakout n Ausbruch m 

'breakthrough n Durchbruch m (in bei +dat) 

'breakup n Auseinanderbrechen nt; of mar- 
riage Scheitern nt; of group Auflösung f 

'breakwater n Wellenbrecher m 

breast [brest] n @(mammary gland) Brust f 
(bust) Busen m © (of bird) Brust f » PHRASES: 
to make a clean ~ of sth etw gestehen 

'breastbone n Brustbein nt 

'breast cancer n Brustkrebs m 

'breastfeed <-fed, -fed> vi, vt stillen 

'breast-feeding n Stillen nt 

breast 'pocket n Brusttasche f 

'breaststroke n Brustschwimmen nt 

breath [bre] n @(air) Atem m; (inhalation) 
Atemzug m; bad - Mundgeruch m; out of - 
außer Atem; to catch one’s ~ [or get one’s ~ 
back] verschnaufen; to take a deep ~ tief 
Luft holen; to take sb’s ~ away jdm den 
Atem rauben ®© (wind) ~ of air Hauch m; to 
go out for a ~ of fresh air frische Luft schnap- 
pen gehen 

breathalyze ['bre9-ə-larz] vt blasen lassen 

Breathalyzer® ['bre-s-lar-zar] n Alcotest® m, 
Alkoholtestgerät nt 

breathe [briö] I. vi atmen; to - again/more 
easily (fig) [erleichtert] aufatmen » PHRASES: to 
~ down sb’s neck jdm im Nacken sitzen II. vt 
© (exhale) [auslatmen; to ~ a sigh of relief 
erleichtert aufatmen @(whisper) flüstern 
> PHRASES: to not ~ a word kein Sterbenswört- 
chen sagen 

breather ['bri-dar] n [Verschnaufjpause f 

breathing ['bri-örn] n Atmung f 

'breathing apparatus n Sauerstoffgerät nt 

'breathing room, 'breathing space n (fig) 
Bewegungsfreiheit f 

breathless ['bre&-lıs] adj atemlos 

'breathtaking adj atemberaubend 

'breath test n Alkoholtest m 

bred [bred] pt, pp ofbreed 

breeches ['brıtf-1z] npl Kniehose f riding ~ 
Reithose f 

breed [brid] I. vt <bred, bred> züchten; (fig) 
crime hervorbringen; resentment hervorrufen 
I. vi <bred, bred> sich fortpflanzen; birds 
brüten; rabbits sich vermehren III. n (of ani- 
mal) Rasse f; (of plant) Sorte f 

breeder ['bri-dar] n Züchter(in) m/f) 


breeding > bring over 


breeding ['bri-dın] n @(of animals) Zucht f 
© (of people) Erziehung f 

'breeding ground n Brutstätte fa. fig 

breeze [briz] I. n © (light wind) Brise f® (fam: 
sth very easy) Kinderspiel nt II. vi (fam) sto ~ 
through sth etw spielend schaffen 

breezy ['bri-zi] adj © (windy) windig © (jovial) 
unbeschwert 

brevity ['brev-r-ti] n Kürze f 

brew [bru] I.n Gebräu nt; (fig) Mischung f 
I. vi (fig) trouble sich zusammenbrauen III. vt 
brauen 

brewer ['bru-ar] n [Bier]brauer(in) m{f) 

brewery ['bru-o-ri] n Brauerei f 

briar ['brar-ər] n Dornbusch m 

bribe [brarb] I. vt bestechen II. n Bestechung f 
Schmiergeld nt; to take a ~ sich bestechen las- 
sen 

bribery ['brar-bə-ri] n Bestechung f * 

bric-a-brac ['brik-ə-bræk] n Nippes pl 

brick [brık] n Ziegellstein] m, Backstein m 
è brick up vt zumauern 

bricklayer n Maurer(in) m/f) 

brick 'wall n [Ziegelsteinjmauer jf, [Back- 
steinjmauer f > pHRAsES: to be talking to a ~ 
gegen eine Wand reden 

'brickwork n Mauerwerk nt 

bridal ['brard-əl] adj (of wedding) Hochzeits-; 
(of bride) Braut- 

bride [brard] n Braut f 

bridegroom ['braid-‚grum] n Bräutigam m 

'bridesmaid n Brautjungfer f 

bridge [brıda] I.n @Brücke f @(for teeth) 
[Zahn]brücke f® of nose Nasenrücken m © of 
glasses Brillensteg m; (of instrument) Steg m 
©(on ship) Kommandobrücke f © (card 
game) Bridge nt II. vt valley eine Brücke schla- 
gen (über +akk); (fig) gap überwinden 

bridle ['braıd-al] I.n Zaumzeug nt I. vt auf- 
zäumen HI. vi wto ~ at sth sich über etw akk 
entrüsten 

'bridle path n Reitweg m 

brief [brif] I.ad kurz; =to be ~ sich 
kurzfassen; in ~ kurz gesagt II. n @ Law Unter- 
lagen pl zu einer Rechtssache m~s pl (for 
men) Herrenunterhose f; (for women) Slip m, 
[Damen]schlüpfer: m II. vt informieren 

briefcase ['brif-kers] n Aktentasche f 

briefing ['brifin] n @(meeting) [Ein- 
satzļbesprechung f © (information) Anwei- 
sungfen] flol] 

briefly ['brif-li] adv kurz 

briefness ['brif-nıs] n Kürze f 

brigade [brı-'gerd] n Brigade f 

bright [brart] l.adj © (shining) light hell; 
(blinding) grell; star leuchtend; sunshine 
strahlend ®© (vivid) ~ blue strahlend blau; 
~ red leuchtend rot (intelligent) intelligent; 
child aufgeweckt; idea glänzend a. iron 
© (promising) viel versprechend » PHRASES: to 
look on the ~ side [of sth] etw positiv sehen 
H. n auto #-s pl Fernlicht nt 

brighten ['brast-an] I. vt @(make brighter) 
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heller machen ® (make more cheerful) auflo- 
ckern II. vi to ~ [up] ®(become cheerful) 
fröhlicher werden; eyes aufleuchten &METEo 
sich aufklären 
brightness ['brazt-nis] n of light Helligkeit f of 
sun Strahlen nt; ofeyes Leuchten nt 
brilliance ['brıl-jans] @(ability) ‚Brillanz f 
intelligence) Scharfsinn m; of idea Genialität f 
© (brightness) of sun Strahlen nt; of stars, 
eyes Funkeln nt; of snow Glitzern nt 
rilliant ['brıl-jant] adj © (shining) color, eyes 
euchtend; smile, sun strahlend ®© (intelligent 
person hoch begabt; plan brillant; idea glän- 
zend 
rim [brim] I.n ®of hat Krempe f @(top 
Rand m; filled [or full] to the ~ randvoll II. vi 
<-mm-> her eyes -med with tears ih 
standen die Tränen in den Augen; to be 
-ming with confidence vor Selbstbewusst- 
sein nur so strotzen 
brimful [‚brım-'ol] adj ~ of ideas voller Ideen 
brine [brain] n [Salz]lake f 
bring <brought, brought> [brin] vt @(con- 
vey) mitbringen; I didn’t ~ my keys with me 
ich habe meine Schlüssel nicht mitgenommen; 
to ~ sth to sb’s attention jdn auf etw akk auf- 
merksam machen; to ~ news Nachrichten 
überbringen © (cause to come, happen) brin- 
gen; to ~ sb luck jdm Glück bringen; so what 
~s you here to Chicago? was hat dich hier 
nach Chicago verschlagen?; (fig) this ~s me 
to the second part of my talk damit komme 
ich zum zweiten Teil meiner Rede © Law to ~ 
charges against sb Anklage gegen jdn erhe- 
ben 
è bring about vt verursachen 
è bring along vt mitbringen 
+*bring around vt ®@ (persuade) überreden 
© (bring back to consciousness) wieder zu 
Bewusstsein bringen © (bring along) mitbrin- 
gen 
bring back vt &(return) zurückbringen 
© (reintroduce) wieder einführen © (call to 
mind) memories wecken 
bring down vt @(get down) herunterbrin- 
gen ®(trip) zu Fall bringen © (shoot down) 
abschießen ®(depose) stürzen Ə (reduce) 
senken ®» PHRASES: to ~ the house © down ei- 
nen Beifallssturm auslösen 
* bring forth vt (form, liter) hervorbringen 
è bring forward vt vorverlegen 
*bring in vt @(fetch in) hereinbringen; 
harvest einbringen ®© (introduce) einführen 
@ (earn) [ein]bringen 
è bring off vt zustande bringen 
“bring on vt herbeiführen; MED verursachen; 
she brought disgrace on the whole family 
sie brachte Schande über die ganze Familie 
“bring out vt @(get out) herausbringen 
© (encourage) mto ~ sb out of his/her 
shell jdm die Hemmungen nehmen &comm 
(launch) herausbringen 
“bring over vt @(take over) herbeibringen 


o 
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®© (persuade) to ~ sb over to one’s side jdn 
auf seine Seite bringen 
*bring up vt ®(carry up) heraufbringen 
3 (rear) großziehen © (mention) zur Sprache 
er to ~ up © sth for discussion etw 
zur Diskussion stellen ®&compur aufrufen 
> PHRASES: to ~ up the rear das Schlusslicht 
bilden 
brink [brink] n Rand m a. fig 
briny ['brar-ni] adj salzig 
briquet(te) [brr ket] n Brikett nt 
brisk [brisk] adj © (quick) zügig; walk stramm 
© (busy) lebhaft & wind frisch 
briskness ['brısk-nıs] n of pace Zügigkeit f; of 
trade Lebhaftigkeit f 
bristle ['brıs-əl] I.n Borste f (on face) 
[Bart]stoppel f meist pIII. vi® fursich sträuben 
© (fg) mto ~ fat sth] sich [über etw akk] em- 
pören 
bristly [brıs-li] adj borstig; chin stoppelig 
Brit [brit] n (fam) Brite, -in m, f 
Britain ['brıt-an] n Großbritannien nt 
British ['brıt-ıf] I. adj britisch II. npl =the ~ 
die Briten pl 
British 'Isles npl the ~ die Britischen Inseln 
Briton ['brıt-an] n Brite, -in m, f 
brittle ['brıt-al] adj « 5 (ragile) zerbrechlich; 
bones brüchig © (fig) laugh schrill 
broach [broutj] I. vt subject anschneiden II. n 
<pl -es> see brooch 
broad [brod] adj © (wide) breit; expanse weit 
Ð (general) allgemein; generalization grob 
© (wide-ranging) weitreichend; interests viel- 
seitig > PHRASES: in ~ daylight am helllichten 
Tagle] 
'broadband n inet Breitband nt 
broadcast ['brod-kest] I.n Übertragung f: 
(program) Sendung f II. vi, vt <broadcast or 
broadcasted, broadcast or broadcasted> 
senden; game übertragen; rumor [überall] ver- 
breiten 
broadcaster ['brad-kest-ar] n (announcer) 
Sprecher(in) m(f); (host) Moderator(in) mf) 
broadcasting ['brod-kast-ın] n (radio) Rund- 
funk m; (TV) Fernsehen nt 
broaden ['brod-an] I. vi breiter werden II. vt 
© (make wider) verbreitern @&(fig) vergrö- 
Bern; discussion ausweiten; to - one’s mind 
seinen Horizont erweitern 
broadly ['brod-li] adv © (widely) breit © (gen- 
erally) agree weitgehend; - speaking, ... 
ganz allgemein gesehen, ... 
broad-'minded adj tolerant 
'broadsheet n großformatige [seriöse] Zeitung 
'broadside n Breitseite fa. fig 


Der Broadway ist eine große Straße in New 
York, die sich durch den gesamten Stadt- 
teil Manhattan zieht. In dieser Straße 
befindet sich in der Nähe des Times Square 
das berühmte Theaterviertel mit gleichem 
Namen. Broadway ist gleichbedeutend mit 
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großer amerikanischer Schauspielkunst 
und es wurden dort so gut wie alle Theater- 
stücke aufgeführt, die auf irgendeine 
Weise wichtig sind. Stücke, die dort nicht 
gespielt werden, sind oft Experimentalstü- 
cke oder Niedrigbudget-Stücke, die off- 
Broadway plays genannt werden. 


brocade [brov-'keıd] n Brokat m 

broccoli ['brak-ə-li] n Brokkoli m 

brochure [brov-'fur] n Broschüre f 

brogue! [broug] n UNG irischer oder schot- 
tischer Akzent 

brogue? [brovg] n (shoe) Brogue m 

broil [bror] vt grillen 

broiler ['brar-lar] n (stove part) Bratrost nt 

broke [brouk] I. pt ofbreak Il. adj pred (fam) 
pleite 

broken ['brou-kan] I.pp of break Il. adj 
&@ arm gebrochen; bottle zerbrochen; watch 
kaputt; ~ glass Glasscherben p/@in ~ Span- 
ish in gebrochenem Spanisch 

'broken-down adj @(not working) kaputt 
© (dilapidated) verfallen 

broken'hearted adj untröstlich 

broker ['brou-kar] I.n @econ [Börsen]mak- 
ler(in) m(f) (negotiator) Vermittler(in) m{f) 
II. vt aushandeln 

brokerage ['brov-kər-1d3] n econ ® (activity) 
Maklergeschäft nt © (fee) Maklergebühr f 

bromide ['brov-mard] n cHem Bromid nt 

bromine ['brov-min] n chem Brom nt 

bronchial ['bran-ki-sl] adj Bronchial- 

bronchitis [bran-kar-tıs] n Bronchitis f 

bronco ['bran-kou] n wildes Pferd im Westen 
der USA 

bronze [branz] I.n Bronze f II. adj the B~ 
Age die Bronzezeit; ~ medal Bronzemedail- 
le f ` 

brooch <p! -es> [brovtf] n Brosche f 

brood [brud] I. n Brut fa. fig Il. vi wto ~ on 
[or over] sth über etw dat brüten 

brooding ['bru-d] adj @ (thinking) nachdenk- 
lich @(threatening) atmosphere drückend; 
sky dunkel 

brook [brok] n Bach m 

broom [brum] n @ (brush) Besen m @sor 
Ginster m 

'broom handle, broomstick ['brum-stik] n 
Besenstiel m 

broth [br36] n Brühe f 

brothel ['bra®-ai] n Bordell nt 

brother ['brað-ər] I. n @Bruder m; ~s and 
sisters Geschwister p! © (fam) Kumpel m 
Il. interj oh, ~! Mann! 

brotherhood ['brad-ar-hud] n @ (group) Bru- 
derschaft f® (feeling) Brüderlichkeit f 

'brother-in-aw <p! brothers-in-law> n 
Schwager m 

brotherly ['brað-ər-li] adj brüderlich 

brought [brot] pp, pt of bring 

brow [brav] n Stirn f of hill Bergkuppe f 


browbeat > budget 


browbeat <-beat, -beaten> ['brav-bit] vt ein- 
schüchtern; #to ~ sb into doing sth jdn so 
unter Druck setzen, dass er etw tut 

brown [braun] I.n Braun nt Il.adj braun 
III. vt onion [an]bräunen; meat anbraten 

brown 'bread n locker gebackenes Brot aus 
dunklerem Mehl, etwa wie Mischbrot 

brownie ['brav-ni] n roop kleiner Schokola- 
denkuchen mit Nüssen 

Brownie ['brav-ni] n (Girl Scout) junge Pfad- 
finderin 

'brownie point n (hum fam) Pluspunkt m; to 
get ~s Pluspunkte machen 

brownish ['brau-nıf] adj bräunlich 

brown 'rice n ungeschälter Reis 

'brownstone n & (stone) rötlich brauner Sand- 
stein © (house) [rotbraunes] Sandsteinhaus 

browse [brauz] I. vi@to ~ through a maga- 
zine eine Zeitschrift durchblättern ®to ~ 
[around a store] sich [in einem Geschäft] um- 
sehen @(graze) grasen II.vt comput etw 
durchsehen; to - the Internet im Internet 
surfen 

browser ['brav-zar] n comPuT Browser m 

bruise [bruz] I. n blauer Fleck, Prellung f (on 
Fruit) Druckstelle f II. vt to ~ one’s arm sich 
am Arm stoßen III. vi einen blauen Fleck be- 
kommen; fruit Druckstellen bekommen 

bruiser ['bru-zar] n (pej fam) Schlägerltyp] m 

brunch <p! -es> [brantf] n Brunch m 

brunette [bru-'net] I. n Brünette f II. adj brü- 
nett 

brunt [brant] n to bear the ~ of sth etw am 
stärksten zu spüren bekommen 

brush [braf] I. n <pl -es> @(for hair clean- 
ing) Bürste f (broom) Besen m; (for painting) 
Pinsel m © (act) Bürsten ntƏ (encounter) Zu- 
sammenstoß m;to have a ~ with the law mit 
dem Gesetz in Konflikt geraten &(brush- 
wood) Unterholz nt II. vt €& (clean) abbürs- 
ten; to ~ one’s hair sich datdie Haare bürsten 
© (touch lightly) leicht berühren © (apply a 
substance) bestreichen II. vi mto ~ against 
sb/sth jän/etw streifen; wto ~ by sb/sth an 
jdm/etw vorbeieilen 
+brush aside vt @(move aside) wegschie- 
ben © (dismiss) thing abtun; person ignorie- 
ren 
*brush away vt wegwischen; fly verscheu- 
chen; tears sich dat abwischen 
+ brush off vt © (remove with brush) abbürs- 
ten (ignore) person abblitzen lassen; thing 
zurückweisen 
*brush up I. vi mto ~ up on sth etw auffri- 
schen II. vt auffrischen 

'brush-off n to get the ~ from sb von jdm ei- 
nen Korb bekommen 

'brushwood n Reisig nt 

brusque [brask] adj schroff 

brusqueness ['brask-nıs] n Schroffheit f 

Brussels ['bras-alz] n Brüssel nt 

Brussel(s) 'sprout n =-s pl Rosenkohl m 
kein pl 
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brutal ['brut-əl] adj brutal a. fig; honesty scho- 
nungslos; truth ungeschminkt 

brutality [bru-'tzel-ı-ti] n Brutalität f 

brutalize ['brut-əl-arz] vt @(treat cruelly) bru- 
tal behandeln © (make brutal) brutalisieren 

brute [brut] I.n®(savage) Bestie f® (person) 
brutaler Kerl II. adj ~ force rohe Gewalt 

brutish ['bru-tıf] adj brutal 

BS [,bi-es] n @ abbrev of Bachelor of Science 
Bakkalaureus m der Naturwissenschaften 
» (vulg) abbrev of bullshit 

BSE [,bi-es-'i] n abbrev of bovine spongiform 
encephalopathy BSE f 

bubble ['bab-al] I. n Blase f II. vi kochen a. fig; 
coffee, stew brodeln; water, fountain sprudeln; 
champagne perlen; (make bubbling sound) 
blubbern 
+bubble over vi #to ~ over with sth vor 
etw dat [über|sprudeln 

'bubble bath n Schaumbad nt 

'bubblegum n Bubblegum m o nt 

'bubble pack, 'bubble wrap n Luftpolster- 
folie f 

bubbly ['bab-li] I. n (fam) Schampus m II. adj 
© drink sprudelnd © person temperamentvoll 

bubonic plague [bu-,ban-ık-'plerg] n Beulen- 
pest f f 

buccaneer [,bak-a-'nır] n Seeräuber(in) m/f) 

buck! [bak] n (fam) Dollar m; to make a fast 
[oran easy] ~ eine schnelle Mark machen 

buck? [bak] I. n <pl - or -s> (deer) Bock m; 
(rabbit) Rammler m II. vi bocken 

buck? [bak] n (fam) to pass the ~ [to sb] die 
Verantwortung [auf jdn] abwälzen 
»buck up I. vi [wieder] Mut fassen; ~ up! 
Kopf hoch! II. vt aufmuntern 

bucket ['bak-ıt] n ©(pail) Eimer m; cham- 
pagne ~ Sektkübel m © (fam: large amounts) 
m~s pl Unmengen pl » pHrases: to kick the ~ 
(fam) ins Gras beißen 

'bucketful <p/ -s or bucketsful> n Eimer m 

buckle ['bak-al] I.n Schnalle f Il. vt © belt 
[zulschnallen © (bend) verbiegen II. vi sich 
verbiegen; my knees began to ~ ich bekam 
weiche Knie 
buckle up vi (fam) Auto sich anschnallen 

buckshot n grobkörniger Schrot 

buckskin ['bak-skın] n Wildleder nt 

'buckwheat n Buchweizen m 

bud [bad] I. n Knospe f II. vi <-dd-> knospen 

Buddhism ['bu-dız-əm] n Buddhismus m 

Buddhist [!bu-dıst] I.n Buddhist(in) m(f) 
II. adj buddhistisch 

budding ['bad-ın] adj (fig) angehend 

buddy ['bad-i] n (fam) Kumpel m 

budge [bad3] I.vi@(move) sich [vom Fleck] 
rühren ®@(change mind) nachgeben Il. vt 
© (move) [von der Stelle] bewegen © (cause 
to change mind) umstimmen 

budget ['badz3-ıt] I. n Budget nt; =the B~ der 
öffentliche Haushalt|splan] II. vi mto ~ for sth 
etw [im Budget] vorsehen III. adj preiswert; 
~ travel Billigreisen pl 
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$ o ~ [up] sth etw polieren 

buff? [baf] n (fam) Fan m 

buffalo <p! - or -oes> ['baf-a-lou] n Büffel m 

buffer ['baf-ər] n © (shock absorber) Puffer m 
æ coMmPUT Puffer m, Zwischenspeicher m 
© (polisher) Poliermaschine f 

'buffer zone n Pufferzone f 

buffet! [ba-'fer] n (food) Büfett nt 

buffet? ['baf-ıt] vt [heftig] hin und her bewegen 

buffoon [ba-fun] n Clown m 

bug [bag] I. n© (insect) w-s pl Ungeziefer nt 
kein pl; bed ~ Bettwanze f® (fam) meD Bazil- 
lus m ®compur (fault) Bug m © (listening 
device) Wanze f II. vt <-gg-> © (fam: annoy) 
mto ~ sb [about sth] jdm [mit etw dat] auf die 
Nerven gehen; stop ~ging me! hör auf zu 
nerven! ®© (install bugs) verwanzen ® (eaves- 
drop on) abhören 

'bugbear n Ärgernis nt 

buggy ['bag-i] n © (horse-drawn) Pferdewa- 
gen m, leichter Einspänner m @(baby car- 
riage) Kinderwagen m, Buggy m © (offroad 
vehicle) Buggy m 

bugle ['bju-gəl] n Horn nt 

bugler ['bju-glər] n Hornist(in) m{f) 

build [bid] I.n Körperbau m II.vt <built, 


ten; fire machen; wall ziehen & (fig) aufbauen 
MI. vi <built, built> ®© (construct) bauen 
© (increase) zunehmen; tension steigen 
+ build in vi einbauen 
“build on vt @(develop) bauen auf +akk 
© (add extension) anbauen 
*build up I.vt aufbauen; lead ausbauen; 
speed erhöhen Il.vi (increase) zunehmen; 
trafficsich verdichten; backlog größer werden; 
pressure sich erhöhen 

builder ['bıl-darl n (worker) Bauarbei- 
ter(in) m(f); (contractor) Bauherr(in) m{f) 

building ['bıl-din] n Gebäude nt 

"building contractor n Bauunterneh- 
merlin) m/f) 

'building site n Baustelle f 

'buildup n © (increase) Zunahme f; ~ of traf- 
fic Verkehrsverdichtung f © (accumulation) 
Ansammlung. f @(hype) Werbung f @(prep- 
arations) Vorbereitung f 

built [bılt] pp, pt of build 

built-in ['bılt-ın] adj eingebaut; ~ cupboard 
Einbauschrank m 

built-up ['bılt-Ap] adj @ area verbaut ®© heels 
erhöht 

bulb [balb] n @sor Zwiebel f® Lec [Glüh]bir- 
ne f 

bulbous ['bal-bas] adj knollig 

Bulgaria [bal'ger-i+3] n Bulgarien nt 

Bulgarian [bal-'ger-i-an] I. adj bulgarisch II. n 
© (person) Bulgare, -in m, fƏ (language) Bul- 
garisch nt 

bulge [bald3] I. n (protrusion) Wölbung f (in 
tire) Wulst m II. vi sich runden; eyes hervor- 
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treten 

bulging ['bald3-ın] adj © (full) container zum 
Bersten voll; stomach, wallet prall gefüllt 
© (protruding) eyes hervorquellend 

bulimia [bu-li-mi-s] n Bulimie f 

bulk [balik] n @(mass) Masse f® (size) Aus- 
maß nt @(quantity) in ~ in großen Mengen 
® (largest part) Großteil m; the ~ of the 
work die meiste Arbeit 

bulk '"buying n Großeinkauf m 

bulky ['bal-ki] adj © luggage sperrig @ person 
massig 

bull [bvl] n @(steer) Stier m; elephant, wal- 
rus also Bulle m ®© (fig) Bulle m @stockex 
Haussier m > pHrases: like a ~ in a china 
shop wie ein Elefant im Porzellanladen; to be 
[like] a red flag to a -. [wie] ein rotes Tuch 
sein 

'bulldog n Bulldogge f 

bulldoze ['bul-douz] vt © (level off) einebnen; 
(clear) räumen; (tear down) abreißen © (fig) 
to ~ through © sth etw durchboxen 

bulldozer ['bul-dou-zar] n Bulldozer m 

bullet ['bul-rt] n © Kugel f ~ wound Schuss- 
wunde f&ryro großer Punkt » pHrases: to bite 
the - in den sauren Apfel beißen 

bulletin ['bul-s-tın] n Bulletin nt; (update) 
[kurzer] Lagebericht; [news] ~ [Kurz]nach- 
richten pl 

'bulletin board n schwarzes Brett, Pinnwand f 

'bullet point n Stichpunkt m 

'bulletproof adj kugelsicher 

'bullfight n Stierkampf m 

'bullfighter n Stierkämpfer(in) m{f) 

'bullfrog n Ochsenfrosch m 

bullion ['bvl-jən] n gold ~ Goldbarren pi 

bullock ['bul-ək] n Ochse m 

'bullring n Stierkampfarena f 

'bull’s eye n Zentrum nt der Zielscheibe; to hit 
the - einen Volltreffer landen a. fig 

'bullshit (vulg, sl) I.n Schwachsinn m; don’t 
give me that ~ komm mir nicht mit so 'nem 
Scheiß pej derb Il.vt <-tt-> verscheißern 
III. vi <-tt-> Scheiß erzählen pej derb 

bully ['bol-i] I. n Rabauke m II. vt <-ie-> tyran- 
nisieren; to ~ sb into doing sth jdn so weit 
einschüchtern, dass er etw tut 

bulrush <p! -es> ['bul-raf] n [große] Binse 

bulwark ['bol-wark] n Bollwerk nt 

bum [bam] (fam) I. n (good-for-nothing) Pen- 
ner(in) m(f) Il. adj attr mies; ~ steer Ver- 
schaukelung f IH. vt <-mm-> wto ~ sth off 
sb etw von jdm schnorren 
+ bum around vi (fam) @ (hang out) herum- 
gammeln fam © (travel) herumziehen 
è bum out vt (fam: disappoint) ™to ~ sb out 
jdm die Stimmung vermiesen fam 

bumblebee ['bam-bəl-bi] n Hummel f 

bumbling ['bam-blın] adj tollpatschig; ~ idiot 
ausgemachter Volltrottel 

bummer ['bam-ar] n (sl) =to be a ~ saublöd 
sein sl 

bump [bamp] I.n @(on head) Beule $ (in 


bump into > burning 


road) Unebenheit f ®(light blow) leichter 
Stoß © (thud) Bums m; to go ~ rumsen II. vt 
Fi AUTO zusammenstoßen mit +dat mto ~ 
oneself sich [an]stoßen © usu passive to get 
~ed from a flight von der: Passagierliste ge- 
strichen werden III. vi sto ~ along entlang- 
rumpeln 
*bump into vi =to ~ into sb @(knock) m 
jdm zusammenstoßen; =to ~ into sth gege 
etw akk stoßen © > (fig: meet) jdm [zufällig] in 
die Arme laufen 
èbump off vt (fam) umlegen 

bumper ['bam-par] n Stoßstange f: raıL Prell- 
bock m 

'bumper car n [Auto]skooter m 

'bumper sticker n Autoaufkleber m 

bumpkin ['bamp-kın] n country ~ Bauerntöl- 
pel m 

bumptious ['bamp-fas] adj überheblich 

bumpy ['bam-pi] adj holplelrig; Night ride un- 
ruhig 

bun [ban] n @(for burger) Brötchen nt (für 
Hamburger verwendetes weiches Brötchen) 
© (hair style) |Haar)knoten m (fam: but- 
tock) ™~s Po m kein pl fam, Hintern m kein 
pl fam 

bunch <p! -es> [bantf] In @(group) of 
bananas Büschel m; of carrots, parsley, keys 
Bund m; of files Bündel nt; of flowers 
Strauß m; of people Haufen m; - of grapes 
Weintraube f} a whole ~ of problems jede 
Menge Probleme ®© (wad) in a ~ aufgebauscht 

PHRASES: to be the best of the ~ der/die/das 

Beste von allen sein II. vt bündeln IH. vi sich 
bauschen 

bundle ['ban-dal] I. n Bündel nt II. vt to ~ sb 
into a car jdn in ein Auto verfrachten 
*bundle up I.vt bündeln II. vi sich warm 
einpacken 

bung [ban] n Pfropfen m 

bungalow ['ban-ga-lou] n Bungalow m 

'bungee jumping ['ban-,dai-] n Bungeesprin- 
gen nt 

bungle ['ban-gal] I. vt verpfuschen II. vi Mist 
bauen 

bungler ['ban-gal-ar] n (pej) Pfuscher(in) m/f) 

bungling ['ban-gal-ın] I. n Stümperei f II. adj 
attr ungeschickt; ~ idiot ausgemachter Trottel 

bunk [bank] I. n © (in boat) Koje f (part of 
bed) bottom/top ~ unteres/oberes Bett (ei- 
nes Etagenbetts) TI. vi (fam) =to ~ [down] 
sich aufs Ohr legen 

'bunk bed n Etagenbett nt 

bunker ['ban-kar] n Bunker m 

bunny ['ban-i] n Häschen nt 

'bunny slope n Anfängerhügel m 

bunting ['ban-tın] n Schmücken nt mit Fähn- 
chen 

buoy [b>1] I. n Boje f I. vt =to ~ up © sb/ 
sth jdm/etw Auftrieb geben 

buoyancy ['bar-jan-si] n Schwimmfähigkeit f 

buoyant ['borjənt] adj @(able to float) 
schwimmfähig ®(cheerful) to be in a ~ 
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mood in bester Stimmung sein ®© econ lebhaft 

burble ['bar-bal] I.vi water plätschern II. vr 
brabbeln 

burden ['bsr-dan] I.n @Last f®(fig) Belas- 
tung f (to für +akk) II. vt ®&(load) beladen 
© (bother) belasten 

burdensome ['b3r-dən-səm] adj belastend 

bureau <p! -x or -s> ['bjur-ou] n © (govern- 
ment department) Amt nt, Behörde f © (of 
fice) [Informationsjbüro nt ®(chest of 
drawers) Kommode f 

bureaucracy [bjv-'rak-ra-si] n Bürokratie f 

bureaucrat ['bjur-ə-kræt] n Bürokrat(in) m/f) 

bureaucratic [‚bjur-s-'kret-ık] adj bürokra- 
tisch 

burger ['bar-gar] n short for hamburger 
[Ham]burger m 

burglar ['bar-glar] n Einbrecher(in) m/f) 

'burglar alarm n Alarmanlage f 

burglarize ['bar-gla-raız] vt einbrechen in 
+akk 

burglary ['bsr-gls-ri] n Einbruchldiebstahl] m 

burgundy ['bar-gan-di] I. n @(red wine) Bur- 
gunder m ®(red color) Burgunderrot nt 
II. adj (dark red) burgunderrot 

burial ['ber-i-al] n Beerdigung f; ~ at sea 
Seebestattung f 

'burial ground n Friedhof m 

burlap ['b3r-læp] n Sackleinen nt 

burlesque [bar-lesk] n &@ (written) Parodie f 
© (genre) Burleske f 

burly ['b3r-li] adj kräftig [gebaut] 

burn [b3rn] I.n ®© (injury) Verbrennung f 
Brandwunde f (sunburn) Sonnenbrand m 
© (damage) Brandfleck m II. vi <burned or 
burnt, burned or burnt> @(be in flames) 
brennen; house in Flammen stehen; to - to 
death verbrennen ®roon anbrennen ®© (sun- 
burn) einen Sonnenbrand bekommen II. vt 
<burned or burnt, burned or burnt> © (dam- 
age with heat) verbrennen; village niederbren- 
nen; I -t my tongue ich habe mir die Zunge 
verbrannt; to - one’s fingers (a. fig) sich dat 
die Finger verbrennen ®&roop anbrennen las- 
sen (use up) calories verbrennen; oil ver- 
brauchen € compur brennen 
+burn away I. vi herunterbrennen; (continu- 
ously) vor sich hinbrennen II. vt abbrennen 
*burn down I. vt abbrennen II. vi building 
niederbrennen; forest abbrennen; candle, fire 
herunterbrennen 
*burn out I. vi © fire, candle herunterbren- 
nen ® rocket ausbrennen ®© bulb durchbren- 
nen; (slowly) durchschmoren II. vt ©(stop 
burning) the candle -ed itself out die Kerze 
brannte herunter ®© (person) Sto ~ [oneself] 
out sich völlig verausgaben 
è burn up I. vi &® verbrennen 8 (fig: be fever- 
ish) glühen © rocket verglühen II. vt verbrau- 
chen; calories verbrennen 

burner ['bsr-nar] n Brenner m; (on stove) 
Kochplatte f 

burning ['bsr-nın] I. adj ®@(on fire, stinging) 
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brennend; face glühend ® (fig: intense) bren- 
nend ®(controversial) issue heiß diskutiert; 
question brennend II. n there’s a smell of ~ 
es riecht verbrannt 

'burnout n ausgebrannter Mensch 

burnt [barnt] I. vt vi pt, pp of burn Il. adj 
(completely) verbrannt; (partly) food ange- 
brannt; (from sun) verbrannt 

burp [barp] I. n Rülpser m; of baby Bäuerchen- 
nt II. vi aufstoßen, rülpsen fam; baby ein Bäu- 
erchen machen II. vt baby aufstoßen lassen 

burr [bar] n BoT Klette f 

burrow ['bar-ou] I. n Bau m II. vt graben II. vi 
einen Bau graben 

bursar ['b3r-sər] n Finanzverwalter(in) m/f) 

burst [barst] I.n ~ of speed Spurt m; ~ of 

- activity plötzliche Geschäftigkeit II. vi <burst, 
burst> & (explode) platzen a. fig; bubble zer- 
platzen; dam bersten ®© (fig) =to be ~ing to 
do sth darauf brennen, etw zu tun ® (be full) 
suitcase zum Bersten voll sein; to be ~ing 
with pride vor Stolz platzen; to be -ing with 
energy vor Kraft [nur so] strotzen IH. vt 
<burst, burst> zum Platzen bringen; balloon 
platzen lassen; the river - its banks der Fluss 
trat über die Ufer 
+burst in vi herein-/hineinstürzen; to - in 
on a meeting in eine Versammlung hinein- 
platzen 
*burst out vi @(hurry out) herausstürzen 
©to ~ out crying/laughing in Tränen/Ge- 
lächter ausbrechen © (speak) Sto ~ out with 
sth mit etw losplatzen 
è burst through vi durchbrechen 

bury <-ie-> ['ber-i] vt person begraben; thing 
vergraben a. fig 

bus [bas] I. n <pl -es or -ses> [Omnilbus m; 
to go by - mit dem Bus fahren II. vt <-ss- or 
-s-> mit dem Bus befördern 

'busboy n Abräumer m, Hilfskellner m 

'bus driver n Busfahrer(in) m{f) 

bush <p/ -es> [buf] n@ Busch m;in the ~es 
im Gebüsch nt (in Africa, Australia) 
Busch m > pHrases: to beat about the ~ um 
den heißen Brei herumreden 

bushel ['buf-al] n » purases: to hide one’s 
light under a - sein Licht unter den Scheffel 
stellen 

'Bushman n see San 

bushy ['buf-i] adj buschig 

busily ['bız-1-li] adv eifrig; ~ working on sth 
intensiv mit etw dat beschäftigt 

business <p! -es> ['bız.nıs] n &® (commerce) 
Handel m;to do - with sb mit jdm Geschäfte 
machen; to go out of - das Geschäft aufge- 
ben; on - beruflich, dienstlich, geschäftlich 
© (profession) Branche f@&(company) Unter- 
nehmen nt ® (matter) Angelegenheit f that’s 
none of your - das geht dich nichts an; to 
have no - doing sth nicht das Recht haben, 
etw zu tun »PpHrases: ~ before pleasure 
(prov) erst die Arbeit, dann das Vergnügen; to 
get down to - zur Sache kommen 


burnout > butter up 


'business address n Geschäftsadresse f 

'business card n Visitenkarte f 

'business class n Businessclass f 

'business hours np/ Geschäftszeiten pl 

'business letter n Geschäftsbrief m 

'businesslike adj geschäftsmäßig 

'businessman n Geschäftsmann m 

'business park n Industriepark m 

'business trip n Dienstreise f, Geschäftsreise f 

'businesswoman n Geschäftsfrau f 

'busload n Busladung f 

'bus station n Busbahnhof m 

'bus stop n Bushaltestelle f 

bust! [bast] n @(statue) Büste f (breasts) 
Büste f (measurement) Oberweite f 

bust? [bast] (fm) I.n © (recession) [wirt- 
schaftlicher] Niedergang ®© (raid) Razzia f 
Il.adj @(broken) kaputt ®© (bankrupt) to 
go ~ Pleite machen II. vt <bust or busted, 
bust or busted> &@ (break) kaputtmachen 
© (arrest) festnehmen 

bustle ['bas-al] I.n Getriebe nt Il. vi the 
street ~d with activity auf der Straße 
herrschte reger Betrieb; mto ~ about herum- 
wuseln 

bustling ['bas-al-ın] adj place belebt 

busy ['bız-i] I. adj @(occupied) beschäftigt; 
I’m very ~ this week ich habe diese Woche 
viel zu tun; to keep oneself - sich beschäfti- 
gen © (active) day arbeitsreich; life bewegt; 
street verkehrsreich; the busiest time of 
year die Jahreszeit, in der am meisten los ist 
&TELEC besetzt II. vt <-ie-> wto ~ oneself 
with sth sich mit etw dat beschäftigen 

'busybody n Wichtigtuer(in) m/f} 

'busy signal n TELEC Besetztzeichen nt 

but [bat] I. conj © (although, however) aber; 
~ [then,] Pm no expert ich bin allerdings 
keine Expertin © (except) als © (rather) son- 
dern; not only ... ~ also ... nicht nur|,] ... son- 
dern auch ... II.prep außer; nothing ~ 
trouble nichts als Arger III. n no [ifs, ands, 
or] ~s about it da gibt es kein Wenn und Aber 
> PHRASES: ~ for bis auf; ~ for the storm, ... 
wäre der Sturm nicht gewesen, ... 

butane ['bju-tern] n Butanlgas] nt 

butch [butf] adj maskulin 

butcher ['bvtf-ər] I. n Metzger(in) m/f) H. vt 
Ø (slaughter) schlachten ®© (murder) nieder- 
metzeln © (screw up) one's lines verpfuschen, 
verhauen 

butchery ['butf->-ri] n Abschlachten nt 

butler ['bat-lər] n Butler m 

butt [bat] I. n © of rifle Kolben m; of cigarette 
Stummel m (fam) Hintern m; to get off 
one’s ~ seinen Hintern in Bewegung setzen 
© (hit with head) Stoß m [mit dem Kopf] II. vt 
to ~ sb/sth jdm/etw einen Stoß mit dem 
Kopf versetzen II. vi person mit dem Kopf sto- 
Ben; goat mit den Hörnern stoßen 

butter ['bat-ar] I. n Butter f Il. vt mit Butter 
bestreichen 
butter up vt =to ~ up © sb jdm Honig um 


buttercup > byword 


den Bart schmieren 

'buttercup n Butterblume f 

'butter dish n Butterdose f 

'butterfingers <p! -> n (fam) Tollpatsch m 

butterfly ['bat-ər-flar] n @ Schmetterling m 

(in swimming) Butterfly m` phrases: to 

have butterflies [in one’s stomach] ein 
flaues Gefühl [im Magen] haben 

'buttermilk n Buttermilch f 

buttery ['bat-ə-ri] adj buttlelrig 

buttock ['bat-ək] n [Hinter]backe f} w-s pl 
Gesäß nt 

button ['bat-an] I.n @Knopf m @ (badge) 
Button m > PHRASES: at the push of a ~ auf 
Knopfdruck; to be right on the - den Nagel 
auf den Kopf treffen II. vt garment zuknöpfen 
II. vi to ~ down the front/the back sich 
vorn/hinten knöpfen lassen 
+ button up vt garment zuknöpfen 

'buttonhole I. n Knopfloch nt IL. vt (fam) zu 
fassen kriegen 

buttress <p! -es> [!bat-rıs] I. n arcHır Strebe- 
pfeiler m II. vt argument untermauern 

buxom ['bak-sam] adj vollbusig 

buy [bar] I. n Kauf m II. vt <bought, bought> 

“to ~ sb sth [or sth for sb] jdm etw kau- 

fen; mto ~ sth from [or fam off] sb jdm etw 
abkaufen; silence erkaufen; time gewinnen 
© (Jam: believe) abkaufen 
è buy off vt kaufen, bestechen 
è buy out vt company aufkaufen; person aus- 
zahlen 
+buy up vt aufkaufen 

buyer ['bar-ar] n Käufer(in) m/f); (as job) Ein- 
käufer(in) m{f) 

'buyout n Übernahme f 

buzz [baz] I. vi bee, buzzer summen; fly brum- 
men; ears dröhnen; the room was ~ing with 
conversation das Zimmer war von Stimmen- 
gewirr erfüllt I. vt (fam: telephone) anrufen 
IMI. n <pl -es> © of bee, buzzer Summen nt; 
of fly Brummen nt; ~ of conversation Stim- 
mengewirr nt ®© (fam: call) to give sb a ~ jdn 
anrufen © (fam: high feeling) Kick m; (from 
alcohol) Rausch m 
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+ buzz off vi (fam) abzischen 

buzzard [!baz-ard] n (vulture) Truthahn- 
geier m 

buzzer ['baz-ər] n Summer m 

'buzzword n Schlagwort nt 

by [bar] I. prep © (beside) neben +akk/dat; 
come and sit ~ me komm und setz dich zu 
mir © (not later than) bis +akk; ~ February 
14/th] [spätestens] bis zum 14.02.; ~ now [or 
this time] inzwischen ®© (during) bei +dat; 
~ day/night tagsüber/nachts © (happening 
progressively) little ~ little nach und nach; 
day ~ day Tag für Tag © (agent) von +dat; a 
painting ~ Picasso ein Gemälde von Picasso 
©(by means of) durch +akk, mit +dat; you 
turn it on ~ pressing this button man schal- 
tet es ein, indem man auf diesen Knopf drückt; 
~ hand mit der Hand; ~ boat/bus mit dem 
Schiff/Bus; ~ chance durch Zufall; ~ check 
mit einem Scheck; - contrast im Gegensatz; 
to travel - sea auf dem Seeweg reisen 
© (quantity) - the hour stundenweise; - the 
foot fußweise; - the thousand zu Tausenden 
© (margin) um +akk;to go up ~ 20% um 20 
% steigen II. adv & (past) vorbei; excuse me, 
I can’t get - Entschuldigung, ich komme 
nicht vorbei @close ~ ganz in der Nähe 
» PHRASES: ~ and large im Großen und 
Ganzen; - oneself (alone) allein; (unaided) 
selbst 

bye [bar] interj (fam ) tschüs 

bye-bye [,baı-'baı] interj (fam ) tschüs 

'bygone I. adj attr vergangen II. n » PHRASES: to 
let ~s be ~s die Vergangenheit ruhen lassen 

'bylaw n Gemeindeverordnung f 

'bypass I.n @transp Umgehungsstraße f 
Omen Bypass m I. vt &(detour) umfahren 
© (not consult) übergehen 

'byproduct n Nebenprodukt nt; (fig) Begleit- 
erscheinung f 

'bystander n Zuschauer(in) m/f) 

byte [bart] n comput Byte nt 

'byway n Nebenstraße f, Seitenweg m 

'byword n. Musterbeispiel nt 


